
L 
( fes 

N a j v e č j i slovenski dnevnik 
f Združenih državah 

Valja *a vse leto • • . $6 00 
leta « - « . • $3 00 

lew York celo leto - $7.00 
celo leto $7.00 

l 
e j NARODA 

list slovenskih .delavcev v Ameriki. 

I the Uniteci States. 
fwnw? every day except Sundays 

and legal Holidays. 
75,000 Readers. 

TELEFON: C0BTLANDT 2879 Entered m Second Class Matter, September 21, 1903, at the Post Office at^Kew York, N. Y., under Act of Congress of March 3, 1879. TELEFON: CORTLAftDT 2876 
NO. 97. — fiTEV 98. NEW YORK, MONDAY, APRIL 26, 1926. — P0NDELJEK, 26. APRILA 1926. VOLUME XXXIV. — LETNIK X X X I V 

POGODBA MED NEMČIJO 
IN SOVJETSKO RUSIJO 

Nemčija je sklenila z Rusijo pogodbo, ki vznemir-
ja zaveznike. — Zastopniki Male antante 
so protestirali pri francoskem ministrskem pred-
sedniku. — Anglija in Francija sta postali "po-
zorni". 

Bruhanje velikega 
ognjenika. 

Velik ognjenik na Ha-
vajskem otočju, ki je 
pričel v zadnjem času 
bruhati, ogroža še ve-
dno domovja in nasa-
de, a lava teče bolj po-
časi kot izpočetka. PARIZ , Francija, 25. aprila. — Ministrski pred-

sednik Briand je sprejel včeraj že tretjič v teku 
osem in štiridesetih ur nemškega poslanika Von 
Hoescha, da ga naprosi za nadaljne informacije 
glede rusko-nemške pogobe, ki je bila včeraj pod-
pisana v Berlinu. Ta pogodba ni vznemirila le Pa-
riza, temveč tudi člane takozvane Male antante. 

Tretji pogoyor Brianda z nemškim poslanikom 
je sledil obiskom poljskega poslanika ter zastopni-
kom Romunske, Jugoslavije in Cehoslovaške. 
Francoski ministrski predsednik je imel pred seboj 
memorandum, katerega je poslal iz Prage čehoslo-
vaški zunanji minister Beneš, izdan na vse zavezni-
ške sile, v katerem opozarja na nevarnosti rusko-
nemške zveze. 

Državniki Male antante so skrajno nervozni. 
Pravijo, da je sklenila Nemčija tajen dogovor z Ru-
sijo, da bo lahko pripravila ves vojni materijal na 
ruskih tleh, pod zaščito ruske sovjetske republike. 
Izjavljajo nadalje, da so velik del Rdeče armade iz-
urili nemški častniki in da je Rusija zahtevala, naj 
Nemčija podpiše dogovor, predno bi stopila v Ligo 
narodov. 

Ko so se velike sile pred štirimi leti sestale v Ge-
novi, je pregovoril Cičerin takratnega nemškega 
zunanjega ministra dr. Rathenaua, da podpiše ta-
kozvano rapallsko pogodbo, koje besedilo je pri-
spevalo k izjalovljenju konference v Ženevi. Pod-
pisanje te pogodbe, ki se je pečala z ekonomskimi 
in finančnimi zadevami, je pomenjalo ob onem ča-
su, da je Nemčiji nemogoče pogoditi se glede stal-
nega mirovnega dogovora z zavezniki. 

Sedanja pogodba je naravna posledica pogodbe 
v Rappalo in je v političnem oziru prav tako ne-j " 
škodljiva za stvar. Poudariti je treba, da nima politi -i j • 
i M - i, i i i • -i i Predsednik mora odobri-
K I V p m r « 1 7ra T H k k „ L- I . — , L . - I 

HILO, Ilavalsko otočje, 24. apr. 
Najnovejši tok lave po obronkih 
oirnjesirka Mauria L*oe se je v pre-
tekli noči le poča-si premikal nn-
iprej. ?>otein ko je objel šest hiš. 
deset vodnih tankov in <lve šupi 
i tekom -dneva t<r skoro zajel 
ma.jno čredo goveje živine, Ika-
tero pa fse je rešilo, ko je priha-
jala lava navfcdol 

Nekaj zna/kov aktivnosti je -bi-
lo opaziti v ibližini vrhunca, a o-
blaki in jvara, «0 pokrivali pogled 
na goro. 

Lava se je -danes bližala oJm^-
aii vasi Milolii. kjer so begunci iz 
•vasi Ilupuloal. katero je uničila 
lava pretekli teden. 

Tok lave je dosegel včeraj po-
setivo B. M. Allena, ikjer je uni-
čil Štiri renčne hiše ter drugo 
lastniiiio ter poveročil -za $10,000 
škode. 

Na renči McWavne-a so biii 
uslužbenci pripravljeni od^ramiti 
vse premičnine, ko se je pomikala 
redta lave počasd proti re«či na 
fronti dvesto do tristotih čev-
ljev. 

jZadmji izbirnih Manma Loe je 
K-pramljal potresni sunek, najmoč-
nejši. kar jih je bilo tekom zad-
njih par iet. Močne potresne sun-
ite na južni »brani otoka tudi pri-
pisujejo obnovljeirijoi delovanja 
Maxima Loe. 

Profesor Thomas Jaguar, rav-
natelj vulkanskega observatorija 
na Havajskem otočju, je odšel vee 
raj na ognjenik, da opazuje tok 
lave iz neposredne bližine. 

ti plebiscit. 

glas ju z obstoječimi pogodbami. 

STAVKA V PASSAICU, N. J. 

glasovanju .tdolo-
pred vojnih ipo-

ka Nemčije, izražena v pogodbah, sklenjenih v Lo-
carno, nikake osti, naperjene proti Rusiji. 

F rancoski ministrski predsednik Briand pa je za- BERLIN, Nemčija. 23. aprila. -

hteval od nemškega poslanika pojasnila, če temelji P o posvetovanju z justičnim mi 

rusko-nemška pogodba na status quo in če je v s o - ' ' ^ V * * ? 
1 * . w. .. J .cla bo vprašam je, ee naj se dctfoči 

za predvojna posojila in dnige 
predvojne obligacije novo vred-
nost, le tedaj preloženo ljudsketmui 
g-lasonTtnju, če bo odredil to drž. 
predsednik. 

Sklep kabineta temelji na dej-

Vojaški zastopniki so zapustili odbor, kojega na- ^l>rora<^fke ^ v 

. . . . _ . * r , ustavi izrecno izvzete 1« ljudski* 
men je uravnati stavko v Passaicu m okolici. — j ga gia oW, ja. če ga nc odredi 
Delodajalci in governer še vedno nasprotujejo ,<lin'kt 110 predsednik. 
Weisbordu kot zastopniku delavcev. Po ^jajru'm Hjwfcfcega 

glatv-ovasnja glctle zaplenjenja last-

K . v . " " a»i<ne prebojih vladarskih rodbin. 
Možnost rešitve stavkarskega položaja tekstil- hočejo »krogi. tki nko zadovoljni s 

nih delavcev v Passaicu in okolici so zagledali de- F***13™* istotako predio-
lavci včeraj, ko je governer Moore odstranil iz po-
sredovalnega sveta dva generala, vsled katerih je 
rekel voditelj stavke Albert Weisbord, da pome-
njajo posredovalci vojno, ne pa miroljubno orga-
nizacijo. Stavkarji so videli v tej potezi bolj 
spravljivo stališče governerja Moore-a ter znak pri-
tiska, katerega so izvedli na lastnike predilnic, da 
prično razpravljati o pogojih za mir. 

Governer Moore je objavil, da je spodil iz posre-
dovalnega sveta generalnega pribočnika Gilkysona . 
ter brigadnega generala Spencer-j a, bankirja iz 
Passaica, radi protestov stavkarjev, ki so izjavili, 
da sta ta dva odločno na strani podjetnikov in pro-
ti delavcem. Hotel je celo sam stopiti^na stran in 
preustiti vlogo posredovalca H. Hilfersu, tajniku 
delavske federacije v New Jersey. 

Dr. Andrej McBride, državni delavski komisar 
je bil imenovan članom komiteja, ki obstaja sedaj 
iz governerja, dr. McBride-a in Hilfersa. 

Voditelj stavke je izjavil, da je pričel goverener 
ati položaj in da se je konečno udal real-

Francoska vlada in 
njen dolg v Ameriki 
Vprašanje glede franco-
skega dolga v Ameriki 
še ni rešeno. — Franco-
zi se kaj radi sklicujejo 
na Italijane. — Debata 
v francoski zbornici. 

Briand se ne bo ji LAŠKI DIKTATOR JE 
Benita Mussolinija. SMRTN0NEVARN0 BOLAN 
Ministr. predsednik Bri-

and je rekel, da itali-
janski diktator izraža le 
visoka upanja, da pa 
se ne boji nikake Mus-
Sblinijeve vojne pret-
nje. 

WASHINGTON, D. C., 23. apr. 
Ker je uravnava irt-alijaji-skega 
dolga za/gotovljena. se bo danes 
sestala Ameriška zadol&na komi-
sija, tla doseže dogovor glede 
uravnave francoskega vojnega i 
dolga. Večina devetnajstih glasov 
v setnatu iza uravnavo italijanske-
ga doliga je osttada neomajna, do-
čim .sta "senatorja Reed in Howell 
zahtevala, naj se glasovanja raz-
veljavi. 

Tako ;pretpričan je oficijelaii 
\Va hing-ton, da bo do-se«rla Ame-
riška zadolžila komisija sporazum 
s poslanikioan Bereaigerjem glede 
11 ravna ve firanieof&reiga doliga. da 
bi ne povzročilo tnikakega prese-
nečenja. čc bi biPa pogajanja skle-
njena v par dneh. Uvodna poga-
janja ko uaiprodovala. že toliko, da 
je preostalo le še malo spornih 
točk. 

Znano je, da določajo pogo-ji, 
glede katerih se je poslanik spo-
razumel s posameznimi člani ko-
misije. prvotna letna plačila po 
$25,000,000, kartera naj bi »počasi 
povečali na $-100.000.000 na leto. 
Znamo je tudi. da so Francozi pri-
pravljeni privoliti v taka težka 
poznejša plačala ter domnevajo, 
da ne bo treiba teh visokih plačil 
najbbrž aihdar izvršiti. Prepriča-
ni so,-da .se bo javno mnenje v te j 
•deželi izpramemrlo in da bo odpu-
ščen dolg predno bo dosežen vi-
šek1 plačevanj. 

PARIZ, Francija, 25. aprila. — 
Neobhodno potrebno je v franco- 'nje zborovanje Lige dokazalo, da 
sko-ameriškem dogovoru glede ni nikakih " m a j ni h narodov" več 
vojnega dolga posvetiti največjo in da lahko tatferikoli narod po-
pozornost vprašanju, na, fcafk na-1 kaže svojo voljo, kateri .se mora-
čin na:j odplačuje Fraineija doler. jo vs-i vklortiti. 
posebno pa, v zrv<vi 7. reiparadij-
skim i plačili Nemčije, na temelju 
Daivesovega naSrta. — je izjavil 
Leon Blum, sooiijalistični voditelj 
v francoski poslpjraski zbornici, v 
posebnem ugotoA-ilu, katero je iz-
dal na poročevalca newvorskega 
" W o r l d " . 

— Francija mora biti zavaro-
vana kot je bila {Nemčija, in vpra-
šanje francoskega dolga v Anie-, 
riki pride šele v dnugi vnti v T o - ^ a d k o - ko^e 0 , a n i ^ a t r a j o o<Lgo-
š f e v j vomim za neko železniško nesre-

Ker je večina konservativnih,110' 
članov poslanske zbornice proti 
določeni uravnavi doliga v Ame-
riki. se mora vlada zanašati na 
lovico, da dolbi oddbrenje. 

Radi tega so izjave Bkima prav 
posebne važnosti. 

PARIZ, Francija, 23. aprila. — 
Ministrski pre*lsediiik Briand je 
odigovoril na neko socijali^tično 
interpeilacijo v poslanci zfboanici, 
da je prepričan, da skuša i t ali j an-
slkr bandit realizirati "legiftimne 
aspiracije" Italije* da pa ne želi 
vznemirjati miru. 

Sredi velikega, odobravanja je 
nadaljeval: 

— Izjavljam, da imamo naj-
boljše prijateljske odnošaje z Ita-
lijo. ItaJijamski narod se iz pro-
ste vfcl'je ter v skrajno teža-vnih 
raennerah odiločdl za režim gotove 
vrste. Italijanski narod je imel 
prosto izbira. To je njegova stvar. 

Briand je nato omenil naraste k 
prebivalstva ter refkel, da je težko 
zadržati ga v notranjosti meja. 

— Italija nima vseli sredstev, 
katerih bi si želela, — je nada-
ljeval. — Vršd se neke vrste no-
tranje vretje. Povsem naravno je, 
da skuša para najti izhod. Načel-
nik tega naroda dajei izraza bese-
dam, ki nas presenečajo, 'ker se 
ne nahajamo v istih razmerah ter 
nimamo istih potreb, a jaz se dr-
žim realnosti in diplomatičmi sti-
ki kažejo, da vlada duh sodelo-
vanja med obema narodoma. 

— Med Italijo in Francijo ni 
nikafkega. nepremostO jivega «ia-
spro/tstva. 

V odij?wor na. interpelacijo prle-
de politike Lige narodov je rekel 
ministrski predsednik, da je zad-

Policija preprečila 
vale. 

kra-

RIO DE JANEIRO, Brazilija, 
j 23. aprila. — Policija je prepre-
! eila včeraj velike .kraivale, ko so 
j potniki nekega predmestnega 
j vla.ka obmetavali s 'kamenjem po-

Razvaline starega mesta. 

žiti) ljudskemu 
čitev -\-rednoeJti 
sojii. 

Učinkovanje prohibicij-
ske postave. 

1'činkovanje prohibicijske po-
stave na bare inozem.skih parni-
kov je postalo a- zadnjem času ze-
lo izdatno. Cunardov parnik 
'•MauTetiarrta" javlja, da proda 
izza uveljavljen j a Volsteadove 
•postave približno petdeset odstot-
kov manj pdjače kot v časih pred 
splošno sušo. 

Na potovanjih proti Evropi pro 
dajo petdeset do petinsedemdeset 
odstotkov več pijač kot pa na po-
tovanjih v Ameriko. 

Ameri kanci se baje drže prah I-

MOSKVA, Rusija, 25. aprita. 
Sedemdeset milj južno od tukaj 

— M.i socijaiisti. — je izjavil ko izsledili razvaline starega nit-. 
Leon Blum. — -mo odobrili Da we-1 sta Česi-jiava. Pod razvalinami so 
sov načrt, ter smo podpirali Her-
riota. da je bil ta načrt tudi fpre-

iz dobili razno posodo, ki izvira 
petega stoletja pred Kristom. So-

jet. Kako moramo stopšti sedaj | v jezika vlada je poverila razisko-
pred sv olj lastni narod ter iga na-
prositi .naj odobri ti-ogovor. ki 
zahteva težja in vednso rastoča 
plačevanja, ne da bi se ob Htein 
•časni zahtevalo, da smo deležni 
i-tih jamstev in ugodščin kot jih 
je bila deležna' Nemčija ? 
* — Jaz ne spajam reparacij in 
uravnave ameriškega dolga. Jaz 
nasprotujem vsem poskusom, da 
se spoji ofoe vprašanji ter sem od-
ločno proti rtemu. da 'bi bila naša 
plačila Ameriki odvisna od tega, 
kar smo doibili iz Nemčije. 

vanje najodličnejšim ruskim ar-
heolog oni. 

Smrt slavne švedske 
pisateljice. 

bicijske postave in 'bare posečajo 
bgije izključno le inazemci, ki so 
se naveličali <suše ter skušajo po-
prar\iti v par dneh to. fcar so za-
mudil L 

nostim. Združeni frontni komitej, kateremu na-
čelu je Weisbord, je objavil, da se bo vršilo danes 
veliko zborovanje stavkarjev v Wallington, na ka-
terem bodo razravljali o skrajno važnih zadevah. 

Italijanski diktator Musolini je žrtev smrtonosne 
bolezni, katero skuša premagati z "duševnimi" 
sredstvi. — O njegovi bolezni noče razpravljati 
noben pravoveren Italijan. 

BASEL, Švica, 25. aprila. — Mussolini je vsaj 
navidez uspešno zastavil komunizem, ki se je hotel 
polastiti italijanskega političnega življenja, sedaj 
se pa nahaja v usodepolni bitki proti zavratnemu 
sovražniku, ki ga skuša uničiti. 

Mussolini je bolan mož. To je izvedel tekom ob-
iska posebni poročevalec Associated Press. Z isto 
eneržijo in trdovratnostjo, s katero se bori za itali-
jansko ' e d i n s t v o h o č e tudi premagati bolezen, 
glede katere ni izrekla znanost še svoje zadnje bese-
de. 

Čeprav trpi na želodčni bolezni dela Mussolini 
več kot katerikoli drugi človek v Italiji. Udeležuje 
se oficijelnih banketov, a uživa le mleko in dobro 
skuhan riž. 

Kljub temu pa se ne pritožuje napram nikomur, 
niti napram najbolj intimnim svojim prijateljem. 

Marca meseca preteklega leta je postalo znano, 
da je zdravstveno stanje Mussolinija opasno. V to-
zadevni brzojavki s švicarske meje se je glasilo:— 
Njegovo resnično zdravstveno stanje prikrivajo ra-
di možne politične reakcije. — Zdravniki so so-
glasni v sklepu, da trpi ministrski predsednik na 
raku v takozvanen deudenum ali prvem delu čre-
vesja. No&en zdravnik v Italiji pa bi ne hotel 
prevzeti odgovornosti, da izvrši na njem operacijo. 

RIM, Italija, 25. aprila. — Danes je bilo demen-
tirano poročilo o vojnih pripravah Italije, ki je ime-
lo za posledico veliko vznemirjenje v inozemskih 
finančnih krogih ter padec vrednosti številnih in-
dustrijskih obligacij. 

Odredili so preiskavo, ki naj bi ugotovila vir 
škodljivih vesti, ki ogrožajo interese- Italije v ino-
zemstvu. Domnevajo pa, da so tozadevna poroči-
la posledica agitacije italijanskih elementov v ino-
zemstvu, ki nasprotujejo sedanjemu režimu. 

Odpotovanje Mussolinija iz Rima smatrajo za 
znamenje, da je vse normalno. 

Mesto bo plačevalo 
berače. 

LONDON, Anglija. 26. april.a 
Občinski svet v Hullu bo <se po-
skušal prihodnji me>ec iznebiti 
poeestiuih beračev, posebno slep-
cev. Vse peuzije bo povišal za 25 
šilingov na teden in oni. ki niso 
bili d ose daj deležni podpor, bo-
do dobivali poi 25 šilingov na te-
den. 

Francoska zbornica 
sprejela proračun. 

V poslanski zbornici je bil danes 
odobren državni proračun s 427 
-glasovi. Proti proračunu je glaso-
valo lf>3 poslancev. 

Za annaidno zrakoplov^vo j<-
dovoljenih 250 milijonov fran-
kov. 

KODANJ. Dansko. 25. aprilp. 
Znana švedska pisateljica El-len 
Key je umrla di. es tukaj v staro-
sti 77 let. Njeno najbolj znano 
delo je "Stoletje'otroka**. 

V mladosti je opraivljala učl\ 
teJjtsko službo. 

Stroški Chapmanovega 
procesa. 

HARTFORD, CVwin.. 25. aprila. 
Z obravnavo proti CVratldu Ohajv 
ntami. karteri je umoril nekega po-
licista 5<* in&fla država nad triin-
dvajset tisoč dolarjev t&rdSkoV. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI. ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU 
Dints 10 nate etn« i l td ih; 

J U G O S L A V I J A : 
1000 Din. — $18.70 2000 Din. — $37.20 6000 Din. 
ft| nafc»iiffl». Irt znašajo manj kot m t M toiarJc* 

$92.50 

If centov a poštnino in drage 
Baspotiljn na ndnje »oftte tn ts»t»fcijo 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE 
200 lir $ 9 10 500 lir 
300 lir $13 35 1000 lir 

$21.75 
• •n* • $42.50 

Prt naročilih, ki saatajo mmnj k«« I N Br, n l i n w i p« I I 
sa poštnino in drog« stroške. 
Razpošilja na sa4nje pošto ta lipi—Ji I kinill— l o t o 
w Trsta. 
Za DOŠilJstTO. ki presegajo PETTIBOČ DINARJEV ali pa DVATIBOC 

LIB dovoljujemo po mogočnosti le poseben popnst. 
Vrednost Dinarjem in I l i s i sedaj al stataa. Menja so Toflkral to Mfrt-
šakovaao; is toga rarioga nam ni Msgoie pi l i l i —taafas osno vnaprej} 

POSlLJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA 8TROŠKE 
Dcnr nam Jo podati aaJMjo po P w i H H P « W Msm7 Or#m H pa 
Nov Torti Rank Draft. 

FRANK SAKSER STATE VBANK 
89 Cortland* « m t M** ter«, V. T 
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vrtnar v .Jer&ey City je postavili prxl uinefhio luč pax nerazove-
lili uup. ki <o <e po preteku ene ure razcvetele. 

D o p i s i . 

eanem preunogairsakesn štrajkm tu-
di iza naše rojaike boljši časi v 
Ameriki, Vam še naznanjam, da 
me je sprejel veliki župan g. dr. 
Ha tie xadnji torek v polurni av-
dijeuci. »Je ^iuer toiessno majhen. 
;« duševno jafco velik go«pod ter 
to z navadnimi Ijutimi istotako 
prijaiaio rangovarja, kaikor z viso-
kimi go.sjtodi. 

Zanimal se je jako za rojake 
onkraj "velike luže'', posebno 
za smer jngosiovanoJkih listov. 

KaJcor že gotovo veste, imamo 
zopet novo ministrstvo. G. Paši-
ču so se eavoeljali raaui politiki v 
brado. Tauli finančnoga ministra 
g. Stojadmoviča. strokovnjaka 
fmančjiiU zadevah odstavili. 
Novi m ostali minifcfcri so sauut 
" i č i " . (TVidi beseda lumlK*. ,sc 
konča z " ie ' * ) . 

Pozdrav use m go>i>odoni na '̂J 
('ortladant St., kakor tudi prija-
teljicam. prijateljem tn zmuteem. 

Vaš .Jož< i. 

JUGOSLAVIA IRREDENTA 

M U S S O L I N I 

Stuai Združenih kližav je sprejel italijan-ko-amenški dogovor 
glede odplačila halijanskjga vojnega dolga. To se je zdelo politič-
nim ojKi^ovaiet.iu vrj< lino že vnaprej, a nikdo ni mislil, da bo veči-
na, 64 proti ta.'io velika, ('oolidge je iavojeval s spretno manipu-
lacijo Melloua zopet zxnaigo, ki bo povečala. njegov politični ugled. 

Nikdar >e nismo mogli iprkimižiri nazorom liberalnih in pro-
gresivnih elctueutov. k; m> h- borili p nut i odobren ju n.ega dogovo-
ra. Po našem mnenju je bila mogoča sploh le ona pot, da <se "-pravi 
s poli celo sleparijo vojnih dolgov, namreč enostavni o <xlpustrti -vse 
vojne dolgove. To «{>a bi moralo >t-veda imeti tudi *v « j učrnek na 
Nemčijo in njene obvezne sli napram zaveznikom. Iz prvega počet-
ka pa «nun jc bdo zn?ino. da kaj takega ni mogoče potd kapitalistič-
nim roparskim sistomom. Na nobe»n mačiii pa. irkmo sina t rid i za 
pravilno, da se 'produktivnim elementom Italije — ki ibodo morali 
plačati vse obveznosti _ naloži še večja bremena kot tso zaiitevali 
Mellon, Coodidge in drugi. 

Seveda se tudi ne motimo niti za trenutek glede maiičnega 
vzroka opoedeije naprednih elementov naše kapitalistične politike. 
Tudj ti ljudje nočejo neprimerno obremenili rt » f i jamskega naroda. 
Upirajo se uravnavi dolga, sklenjeni med MelVonoan in Volpijeon, v 
glavnem raditega, >ker so prepričani, da bo Mus-olliri z denarjem, 
katerega bo dobil v Ameriki po pod|u*cmju dogovora, zavedel Ita-
lijo v imsperijaiititične vojne. Krvoločno iti megalumtajvski go"vor: 
italijanskega diktatorja obenem z njegovim potovainjem v Afriko 
nudijo dovolj snovi za razmislek ter opravičujejo \praša«ije, če ni 
Muvsolmi v reunici dosti vjoIj nevaren zločinec 'kot pa pretc/paški 
blaznež. 

Njogovo potovanje v TrijK)li> je imelo mogoče namen izve.iri aia 
Frajicijo pritisk, da odstopi litaliji Tunizijo, ilogoče je vsled tega 
re«ničuo, kair se donuieva v številnih krogci, da hoče Mussolini vsi-
liti Franciji frauconko-italijansko ofenzivo m defenzivno zvezo ali 
pa napovedati Franciji vojno. Pri tem ni treba, da bi Italija dejaai 
aki naipovedala Fraiu-iji vojno. Kti namen 'bi se doseglo z bližan jem 
med Anglijo in kalijo. V cvev.i s t eni omenijaino i>oroeik>. da je an-
^leški Eunanji minWte-r odpotoval v Rim. 

Vsprieo teh okoliščin je tlahko umevno, da ni Franrija posebno 
vt^ela pornusolinjene Itarlije. Z izjemo franeosddh fašisto,v una Mus-
solini le malo potiaineznih :prijateij»*v med narodom, jpolitiki in ;ka-
pit,tLi»ti Francije. Ker pa hoče Francija na vxak način in pod visa-
kima pogoji oiiramiti hegemonijo, katero si je pridobila v Evropi te-

zadnje svetovne vojne, se mora sporatanncti ali z Aiaglijo ali 
pa Italijo. Prizadevanja Brianda so m? tiknAa v prertdklmu letu oei-
vkiao fTancoako^mngleške alianee. v čemur jc našel pri angleškem 
zunanjem mrais-tmi Chamberlainu donti razumevanja, vsled česar 
lahko govorimo o dejanskem oWo ju »invrleišiko-franeoske z\*eze. 

IV>javj pa se Mprašamje, če more angieško-francoska z\^za dol 
go trajati, čoprav se aj>ira na prednosti za oba »prizadeta. Anglija 

Farrell, Pa. 
I>ne 1:1 aprila j«' začel kontrak-

tor z delom Slovennke-ga Domr, 
Cemeiiitni temelj je že pofložen. V 
par dneli začno 'z zidam jeni. Ce 4>o-
<!o \Temen>fke rxrzinere dopuščale, 
bo meseca avgiMa že stavba do-
vršeaia. 

Slovenska godba je /opeit priče-
la s potekom. Vse je nekatm vese-
lo iii korajjrano. Že sedaj se vse 
pripravlja na otvoritev. 

nove 44bonnets" na izpreliod. Pro 
e o î j a sitokie cerkve U ubi janje 
je bila veličastna, zastopani i so 
bili \isi uradi in vojaštvo, vendar Izseljevanje. 
jvji ni-ftii med ninogO^tcvihirnii. ^ 
proce-i jo korakajoeimi časrtniki 
zapazil nobenega generala, čerav-
no imamo dva ali tri v Ljubijpjii. 

Kakor (zmino. je nalbiral prî T 
par leti Rei\\ dr. Srečko Zam jen j l a h k e 

Na Reki 

imajo Madžčiri -svojo priviUiko o> 
"!in%-mo sor'.o in svojo privatno gim-
î a?.ijo. Madžardii živelj si hoc1? 
na Ketki opoanoči in tpriti počasi 
do primerne veljave. Italijani ik* 
diJajo ^Matlžarom noilienLh težav 
ne na Reki in ne v OjKitiji. . . Sta-
ra ljubezen ne zarja vi. 

. zai>ed!i naše kraje. Priredili so 
predstavo, v kateri je nastopil 
ls,tran kot jw.stir v debelo došh--
ga italijanskega gospodarja. Ra?:-
prrtvJjajo m« sicer nevar.ii načrti, 
ali navindtno se nikdar ne izvrši 
v*e. kar se sklene. Treba eiier^rie-
nega odi{>ora in kre-pkega vztra-
janja pa •se morajo razbiti v 
r;,'la -4 it vene n«*ulcane! 

Pretep na plesu. 

Iz Lokovea poročajo, tla je pri 

v Ameriiki prostoTOljne prispevke v aJn e V^ld lkc . Veli Si 
a Mlarclinski Dom. Preil nt̂ kai J ; , v k i - negotovo delo. dvoiniljiv 

Zopet ni izepet se odpravlja sku-
pina. Ijandi s svoje rodne gnu.de.1 

Kc5 je, da jc povojni eas težak ali u a velikonočno nedeljo <lo pre 
vpoštevati treba, da niso razmiere t r l ) a , n w l U i u l ] Ma P1«**1-

Povsod se eutijo ,b i l Leoi»oJkl Mavri, ka-
terega so prepeljali v goriško bol 
nieo. Potom, ko je končal ples. j 

Štorklja je obiskala dobro zna- tedni sem «e podal na Kodeljcvo, 
no dm rž in o Jerry Okorna ter ji 
pu tila krepk»vjrj| fanta. Mati in 
cinček se dobro počutita. *r«^ti-
tam! A. V. 

bil zopet iprefep in ranjen je bi 
'JS-le.tni Alojzi j Kuštrin. ki s»> tu-
di aliTvi v goriški 'bolnici. Napa-
dalca na Ivnštriaia ô arolirali. 

Pismo z Muljave. 
Rojak Jožef Jaklič v Cleve-j je praktično zidano, ima Ivpc 

I an.tu j«' dobil nasWlnje pismo iz j 'zrr-I-ne «robe in dvorane, kapelo, 
domovine: t kav-era je dvakrat tako velika. | 

za-:l'itžok, ne vr jet ne ovire pri iwka-
da HI t*, dopn nekoliko ogledam. I W s r ed^v za unxlitev go-po-
Ker ni bilo upravitelja ilr. Zam.je-:tk"rstvi l- T r , k o d a s e Je ž e m a r -
na doma. ogledal .sem si v sprem- s i k d o P lesa l , -ko je šel z doma ( 

stvu Uje-ove.-a namestnika celo s r e ^ drugam. Marsikdo si 
reei. da sem ^ ž e ^^krat želel nazaj v svojo R ° F a r s k l napad na občinsko bla 

Pošlo p k ! življenje i>od goriškim! 

Peter Zgaga 

u njegovega 
j P' lop j " an moram 
I bil pri.jetino presenečen. 

•o 1 nemi. Nekateri so se res dru-
gajno. 

V Jelša na h so j>oset iH svedi-ov 
gf d udomačili in jim gre prc-)(;i občinski urad in pregledali oli-
cej dobro. V Ik^uo žene mnoge -čindko lwlagraj.no. Dolgo čnsa so -e 

("Jotovo niste mislili, dragi ro 
jaki. ko ste zapuščali svojo do 

kaikor s l o v e n j cerkev v New ; - ' ' r L q k e kmetovalce. Izselitev je | trudili pa brez uspeha. Niti fieka 
' Ver ku. V domu se nahaja tudi le-, ' l l r< ,«a ' d c > k l u l i e n ! t i l l l0 ra i>0 b i t i v|ni bilo v blagajni. Kaj takega: 

ni o vino in v padali v šinvi svet J .pa dvorana za Kino. kntoro je I l u , m ' 'b a 'Previdnosti pri na-
tnr)iihcm 7ii kniJiom. da va-s bo-1 d i ^lošncmu občrn^tvui ob soJ)o-|;ku^°varaiu ^n-ljiJča. denar hitro 

Svedrovci so >e hoteli .preMkrbet 
/a praznike z denarjean. «pa mo-

lilo mi iirosili miloščine. Toda z j botrth i:i nede-ja^ na razpolago. 7a ' p o J l A ^ s l r a 5 u o a3co st* l>ri-! rali oditi /. dol-ian no-om. 
v,-'»ko brzino hiti človeštvo bodisi 
v kultnraem ali go-podarskem o-
] i nn naprej. Tudi uri muljaveaiuje 
in okofHčan.ie hočemo na vso mo." 
pokazati, da nismo v tem ožim 
na iz; .d.:iji. 

Leta 1924 miio ustanovili jire-
; < rebno 4 'prostovoljno gasilno 
t' v t vo Mnljarva". Pri-to^pili so 
takoj v>i ugledne vsi možje in 
I a reje k društvu V/, sledečih vasi: 
.Muljava. Konrpolje. Kojan j i vrli, 
Sit a. Potok. Oselca in Lešeevje. 
Dosedaj miio mabrali do 120.000 K 
za novo bj-izjraliiio. kar. je bil nas 
prvi eil.j. Rri^galno smo naročili 

hišo je lep ''stadion.", kateri j c . l K t i to- kll"° il1 okoli, j 
mladini na raqiolajro za a riko- P^eearajo in revež ni-j 
vrstne igre. V eni dvorani i so se n m 11 ^niovja in ne denarja. Ta-
ravno vežbali mladi go<W>entki pod k i >0 se Že dogo-! 
vodst vom jako zmožnega voja- j 7 ^ t o uaJ tisočkrat vsak po-
bega godbenika, v dru-i -obi so m i s h * k a i C'a,ka z M ^ t v i - j 
igiali biljard in šah. z eno bes- , m - • • Ostajajte rajše doma, prid-
do : Videti je <1p. ie zavod v zmož-.1,0>t i n vareciost we premagata 

Dva italijanska asila v občini 
Ukve. 

de. je zavod v zmoz- 1,0st 111 vareuio t̂ v«e 
nih in dobrih rokah, ker bolje je.) 

Kolonizacija. da se pu-t i mladino deloma pri j 
'krriHtni. deloma pri 'zabavni igri | "Opera Naziona.le }x*r i t'oan-

.1 spretnim nadzor-tvom. nego bat.tenti" vodi izredni komisar 
da se jo pasli na uliei pridinšjiti. Manaresi. V rgjegovoru s fašistov-

Poslop-je seveda še ni čisto -kim novinarjem .fe obratzložil. kiij 
opremljeno, manjka še mnogo, -zasleduje delavnost -bivših Ibojev-
mnogo ]ic4iištva. katerega dr. nikov v obmejnih pokrajinah. Na 

! Okoli Tnbiža je postavila " l l a -
! lia R e d e n t a ž e še-t otroških 
j azilov. Občina t'kve ima dva: en 
i v sjredi»ču, drugi je tri »kilonie-
jtre od središča od-daljen. Oba azi-
li a. -vjt:i poJnai sloveji^kih otrok, lla-
! lijansko poroeilo prava: olroci. ki 
! govore danes samo slovensko, se 
; Lc Jo viia.li v kratikeni izražati po 
i italijansko in bodo za vedno pri-
dobljenima Ita.lijo. 

Kremenščev oče so dobili no<vo 
š*aržo. 

So namreč prvi zmagovalec v 
jti.P.e-jskd kampauiji. 

Za magrado so dobili pisalni 
stroj. 

In pišejo takole: 
— Prvo jubilejno nagr;*lo pi-

salni s3roj sem že dobil in sem 1 
njim /prav zadovoljeni. Dobrodo-
šel mi je. da bom z nj m v^aj vee-
kraj kan napi-al .zlasti " pri.^rlc-
I ju" sia Contlandsketn uretln:-
šlvu. 

Kremenščevenwi očetu prisrčno 
čestitam. 

CV pa mivlijo. da .H' na pi^-lni 
troj tako lahko pfcsati tkot tiugati 

iui cash reg'sterse motijo. 
Prisrčno priporočam naslednje: 

Krememščev oče naj še zamaprej 
režejo fiarvkovino. prodajajo pork 
čapse ter -mej »bodo zaaiaprej po-
šteni .pri meri in vajri. Oe jim vl.u-
f-aj.no kaj časa preo-taja. naj pa 
malo prtvl svojim prarroni ]K>me-
tcjo. 

Pisalni sit roj naj pa poklonijo 
prečastrtemu gaspoiTai Koverti v 
zalivalo za v-e "duševne proizvo-
de". katere je nai^-al in podpi-
sal z imencan KrcmenŠčeveg' 
očeta. 

* 

Ziidsiji "Naš Dim" pravi, da 
ima Glas Naroda v New Yorku le 
iri in po! procenta. 

Na tem mestu konštutiram. tla 
nima "Naš Dim" nil i polovico 
ubogega proeentika. 

Tisto, 'kar tako v.siljivo ponuj.; 
svojim či t ateljeju, j«* čisto nava-
den ea inikajski niun'ajii. 

* 
V New Yorkn in menda tudi 

dingod m« vrši velika kampanja 
za katoliško dobrotlelnost. 

Tisti, ki bodite v ta namen kaj 
Kovertji darovali, iposkušatjte iz-
vedeti od njega, kaj smaštra <»n 
/<i katoliško dobrodelaiost. 

in tudi že dobili, toda blajgajna se|Zair.jfn radi pomanjkan.ia -sred- glašal je. da se ob meji naloge 
je popolnoma -zčrprila. Brisagalna tev še ne more dobaviti. agrarnega n velja v I jen j a identr-
stane 200.000 K. je fino moderno Tjrtkaj v !Mo tah imamo držav-1 ticira jo za najvišjo nalogo čfetoga 
delo, pos.tavlj(«no s ČeSkega lia po-!-io zrfbčarno. katera pa ni več italijan<tva. Načrte imajo za izlko-
stajo Stična. Ker nam še mnogo pel upravitelja vam vojaštva, rišča nje zemlje, vode in gozdov v 
manjka, se obračamo do Vas. dra-! ampak <pad nadzorstvom veterinar ( PoadižJ.i. Gotovi so. da se neseli-

ijmerja in anient a g. po tirolsiki pokrajini cvet. l>c-
] jevnifke ltaJi,je. Ghnle vzihodne 

^ j Orožje v rokah italijanske mla-
dine. 

gi rojaki, szgoraj omenujenih vasi. i dr. SV 
Pridite iumi na 'jiomoč [ Naša ; 

in vašii vas z okolico je zgodovin-
skega pomena. Saj .se je rodil v 
središču te okol'iee (na Muljavi) 
eden maj več jih nase matere 
Slovenije — Ja>ip Jurčič. Ali ni 
toraj naša in vaša dolžnost, da po-
častimo njegov spomin s tem. da 
v kulturnem oziru napredujemo!? 

Zadnji, roilom iz Celja, mi je :n?je imajo bi\-ši 'bojemiki pred 
radevolje raizkazal vse hleve in očmi v prvi vrsti Istro, kjer se 
krasne žreibce. Videl sem med nji- pnpravljajo važna a.grama dela 
ma dva precej kilava, namenjena na širokih zemljiščih, nabavljenih 
•za Novcme-'to. 1 okoLi Pule. 

Sicer j<> -za'branjeno, nositi o-
rmžje. toda iiaiijan.ska mladina ga 
ima polno povsod i. A ko tlobijo pri 
Slovencu kak revolver, je ozna-
čen za državi nevarnega človeka 
in ostro obsojen. Italijanska mla-
dina notvi orožje in ise <jx)naša ž 

| njim javno, varaostni organi pa 
ne vprašajo, ali ima dovoljenje. 

V Poreču so šli te dni otkoličani 
oil maše domov. Na trgu so p̂ n-

p omaga ^vojeanu francoskemu za vezniku v vseh zapadno-e \Toi>srk i h lH ravno vsled tega. tako vsaj 
auievdi, veimoma na akotlo Nemčije, a Francozi pomagajo Angli-
ji, kjerkoli je iJotrebno. Opominjamo na Mosul, kjer se obrača 
"enotna f r o n t a p r o t i Turčiji, na Ki ta jko . Indijo in druge točke. 
Anglija pomaga svojemu zavezniku tudi v nevarnih ozemljih, naha-
jajočih se kẑ  en B\Tope. 

Vae te ntvari so izvedle svoj upi i v <na 'program .MiLS-olrnija. da 
nstvari faAi>tovwki rimski im]K-rij. Mož ve zelo dobro, da bo Fran-
cija prisiljena v njegovo naročje, čeprav n«u ne zaupa. On ve. da jc 
trajen sj»oiv.zinn med Fianeijo in Angil!(jo nemogoč. Vs-lekl tega je 
Mtwsolini tekom zadnjih šest ali osem mesecev celo svojo zunanjo 
politiko prikrojil tako, da tpdkaže Framcrji. koliko ji laiiko koristi 
ali šsoduje. I rancij^ naj «e odloči, kaj ])riča!kuje od Itallijc in kaj 
fci zeli. 

l a veterngaška in nasiTna politika Mi»»oliinja je bila, ki je v 
nom ti ovod la do odpora proti ratifikaciji ameriško - i tal ijwiskc^a 

dogovora glede vojnih dolgov. Brez «i>ot«ziinia u. Združenimi drza 
vami bi ibila nova iposojila nemogoča. 

tfemattor Ree iz MUsoiirija je izvrntjio pojavi l ix>ložaj. 
— T tikaj ne gre za sporazucn. .temveč za predajo. Mi se kla-

njamo diktatorju. Ta dogovor je največji sramotni madež tinanču r 
zgodovine te dežele. Pomen j « najmočnejše vojaako ojačenje, pode-
ljeno najbolj nevaracinu živečih 4judi. Kljufb temu pa bodft 
glasovali za to, da s« <*avi trsoOe milijaniov. kartere so plačali amc-
a-iiki državljani na rauspoJago možu, ki je Okrut kot Kakig-ula, j>od-
lo agoUtwen icot Neron, ki Lnrn duio .poMttti; ki bo zanotdl &vet ter 
mu podtlottil kaitaNlrofo najhujšega, imieemja. 

Gospodje prcwre<h'ci in liberalci ameriške ikaipLtalistieae poii. 
tike pa pretiravajo. Spoznavajo Mtissolinija v vsej njegovi goli 
o^udno^ti. Bore se proti italijarwkcanu, aaiglenkeimu in francoske-
mu imperijalizanu. Ne oboutinjo pa. da ameriški imperijalizem prav 
tako Aupno catfara in iakorii&a <na Kitajak«m bx na Hati, na Kubi 
in Filipinih, aa, Santo Domingo, deviških otokih in številnih drugih 
delih 

t "prava ima ma razj>olaip:o 1601 Tudi v Isilni je a«rranii in ob-: čeli mladi Italijančki kar naen-
žrebcev, kateri so raiadcljeni entni novni prt>blem tesno združen s krat -stndjali iz revolverjev v 
kmetske zaupnike na deželi. Sluz- P'Oblemom ita.lijrin.-1 va in varno-' zrak. Nekdo jc vprašid meščana, 
l.o v hlevu opravlja dvanajst Ru-'^ti . . . To se pravi, da -nh-jejo ve- j kaj to pomeni. Dobil je odgovor, 
-ov. vendar «pa ni opaziti v hlevih, Hi&o izgarnjanje jn^ro-lovan>ke^a da >o to mlaxli fautiiči, s kateri im; uj>amo. »bodo imiile ,ninogo odme-

va naše prožn je, ne samo med na-1 k i e r s c aia-va lno -10 žre<!)- živrlja v Juiij>ki Ki-ajini in nem-! t roba inn-ti nekoliko potrplje-

m "GLAS J K A 8 Q D A " J 

šimi rojaki, ampak tuili soroja-
ki; saj je ime Josip Jirrčiča zna-
no v zadnji -slovenski jrorslki koči. 

Pojdite toraj drajri rojaiki med 
svoje znanec in prijateLje ter ca-
siilce dof>r,)>a. Jurčiča, in nabirajte 
prostovoljne prispevke za našo 
briz<jalno iu tudi gawilni dom! 
Saj boste boste prispevali in zbi-
rali za stvar, s katero bomo 'bra-
niii <i va^e domove v nesrečnih 
slučajih. 

Vnaprej se zahvaljujoč za Va-
šo naklomjenoest iu Vaan kličemo: 
bi-at bra-tu |rridi na pomoč! 

V-=e pri-fpevke blr^ovolite -jx)-
šiljati na Jožef Jakliča. 1184 E. 
60 Kt. Cleveland. Ohio. 

MadjaA-a. dne 1. marca 1926. 
Anton Tekave. t. č. načehiik. 
Anton Lampret, t. e. tajnik. 

Selo Moste, Slovenija. 
Cenjeni g. urednik: 

Pomlad je ?jpet; narava se je 
začeia probujatti, drevje brsti, tra-
va kreipko zeleni in tisti, kateri 
imago za to potrefoen dar, jo lah-
ko sliiijo rasti. 

Imeli fltno idftakio velikonočno 
mane, kakor povsod, tako so tu-
di iaškšj nosile hce»e Eve evoje 

cev livte sna^e. kakor ,]e bila svo ..:kejra v Poadižjn Kako si |>red-
jt "ii no {x? I vojaško upravo. Iz- t avl jay o i-ati^o kolonijo, so sl-
nied žreibeev se mlli'kuje posebno eer povedj^'i ia.k'oj taikrat. ko so 
etlea. l>olj težak, bel^rij-ke pasmo; — 

in nekaj 'krasnih ilipicanskih bel-
cev. 

l>elo v vrtovih se je pričelo. Tu-
di v mojem jako velikem vrtu se 
prkhio dela ; tlotbil sem iz -\-rino-
rtijske šole v G-rmiu 24 žlahtnih 
trt. delo je v polnem teku. a Jaz 
— nadziram. 

II koncu še eno resnično do-
<rodbico; 

V Ljilbljimi je ne:ki zdra'Mnik. 
prava dobričina. kateri leči revne 
bolnike zastonj. Kot ta«k, ima wvč 
mnopro pacijeu/tov iu je -vsled te-
ga ž njimi precoj kraitek. Pride 
nekoč k njemu 'kmet^ki fant in 
ga nagovori: **CiOwipod doktor!' < 
i4Sleeite se. vpade do'kitor v 
besedo, Fant prične zapet : "Go-
spod dokitar!'' "Slecite od-
vrne doktor M j okorno. Fant ni 
vedel, l>i j>oče-l t«r ise je res 
slekel do nagega. Doktor ga je za-

i čel preiskovati in vprašal: 
" :Kaj v>aan imamjdca?*' 41 Meni ne * 
ananjka nič", mai odgovori fant. 
"hotal sem vam samo .povedaii.' 
da sem vain pmpoljal voz drv ,\[ -

V nudi, da so nastopili po kun-1 

nja . . . jZatb^tovala bi ena be-
seda, pa bi leteli streli na nai.' 
ljudstvo! 

Le malo je tako srečnih ljudij, da l ahko 
ve od samih obresti. Mnogo je pa ta-
kih, ki so si pomagali k udobnejšemu 
življenju z dohodki svojih prihrankov. 

Tudi Vam se nudi taka prilika. Nalo-
žite prihranke varno pri nas na — 

" S P E C I A L INTEREST A C C O U N T " 

p o 

4 % 
O b r e s t i v a m p r i č n o teči že od p r vega 

maja naprej. 
• t * ; •) *r* * ' » » I T i ^ 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York, W.Y. 

Prijatelj mi poroča iz Cliieair«*: 
Kot li že anano, hočejo vsta-

nov ii v tukajšnji bližini božjo 
p<»t po n zoren one na Brezjah. 

Xa ray.pola^ro imajo kar te-
mu pritijče: klošter. odpustke in 
čudodcluio ^liko. 

Cutlež "?e je pa dosetlaj saino 
ed«*n zgodil. Kozel, nesrečnega 
;mena .katerejra *»o irz New Voi'kji 
-'•an importiraJi. je bil iri dni za-
poredoma trezen, toda četrti dan 
je vse »tri prejšnje dni temeljrT«o 
nadomesti!. 

Žeu-ka pitana ol)b'k:j bo tehta-
la to poletje šestnajst unč. 

Kam [Povemo? 
Next stop bo menda paradiž . . . 

Pii ma_rari. dr je žm-ka že z 
eno nogo v grobni, je z drugo go-
tovo v preozkem šobni. 

Z;i-li.-avanja glede prohihieije 
se bližajo konen. 

Kaj so tlogrnerti ? 
Dvoje velikih dejstev: 
da >e m o m jo Amerikanei |»oko-

i«iti osemnajstemai ameiulmentu m 
da ni bilo v Ameriki še nikdar 
tod/klio pijače foot je je <landane*. 

Bajka. 
IVetLno -se je j>ojlal mlatlenič na 

dol^o potovanje, je prinesel svoji 
izvoljenki -«0)]>e\k rdečih, rmenih in 
belih rož. 

— Xa, pmlraga moja. srčno 
ljubljena. Rjdeče rože pojnenjajo 
IjtlJiezen. rmene IjmljaMiniiiost. be-
le pa nedolžnos-t. 

Potovai j" -dolgo ea.sa in ko s>? 
je v 1*1 VI. ji je zofpe>t :priaies»-l So-
l>ek rdečih. nnenHi jn 'belih ro*. 

— Ali še vež. ka j pomenjajo? 
— jo je vpcaial. 

Tn ona je odvrnila ; — Rdeče 
rože pomemjajo l'jti!be2en. rmen«: 
ljiil)o<iininos.t . . . 

— Kaj pa »bele? — jo je vpra-
šal. 

— V>»e-ra vi vendar ne -morem 
2»po*nniti. kar mi povedal preti 
9-aaiin otlfiodom. -ker je ze k o 
dolgo tega, kar si odpotoval 
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L A 
Slike is življenja ciganov. 

(Nadaljevanje.) 

— To je bilo Ai go>4>otlHa»io Mi-
lni naj/i jirl>*e vino. — je rekel, — 
-veCikic,! hva ga skupaj |>ila pri 
le»j m j? i, kjer »ediva. Sinonim jam 
m», <la mi je nekoga dne rdkJa, 
me' v trn kvojo ze veekrM izpraz-
njeno ča*o: nattoei mi to je bal-
vanu za moje sree. Oh. Mirni je 
znala dobro 'piti! — Videč j*a. da 
je pripravljen, kopiti na steze 
spominov, sem mu za£ei govorili 
0 drugih stvareh. in nisva Več go-
vorila o vas. Prebil je ves večer 
z menoj m videti je bil zelo miren. 
Najbolj pa s*«in se eudil. da ni bi-
lo v tem miini nie narejenega. Ob 
polnoči sva šla domov. 

Piasfi! -»'ju Rirtloifa saiuega v 
njegovi M).bi Ln sem aei v svoje 
Marmanje. a niwein 'legeL Ol» 
!r«-ii zjutraj se mi je zdelo. tla sli-
6*ni ropot v Rifcdolfovi sobi, sel 
sem v vsej naglici dol. ker sem 
m M H. da ga tj-ese mrzJiea radi 
obupa. 

— No. in! — je rekla Mirni. 
— \o, draga muua. Rudolf je 

spal, postelja ni bila ratal rta in 
vse je karalo. da je bilo njegov.« 
>1 jii: je mirno in da je hitro zaspal. 

— To je mogoče, — je rekla 
Miini. — bil je taiko litrujen ot! 
prejšnje noči. Toda naslednjega 
dne 

Naslednjega dne me je prvU-1 
Iii' ' »H* budit zgodaj in šla K\a z 
<k>ma. dr nva najela x*bi v dru-
gi hiši. kamor sva m* preselila še' 
isti v w r . 

— In. — je vprašala Miini, — 
ka>j .j«' uči pravil, ko j«' so-
l»o, v kateri sva stanovala? Kaj j»* 
reke L ko je oHtavil to sofoo. v k;* 
teri me je toliko Ijobul ? 

— M mo je zavil svoje reči. 
— je od^o-vorH Marcel. — in kCi 
je našel v preda»hi -par rojcafvic. 
ki *te jih bili spozabili. tako tudi 
dvoje ali troje vaših pisem. . . 

— Ze vean, — je <vligovorUa 
Miini z naglasom, kod ki lioteln 
reči : Pozabila jih nala**'. da 
bi mu o-*tal «kaHx N|xmiin t>d mene. 
— K;y je ž njimi napravil! — je 
pristavila. 

— Mislim. da se spora hi jam, — 
je rekel Maretil. — da je vrg«j' 
1 »i>ana v ikamiji in rokavice -4:ozi 
okno, iti to či?rto naravno ko: 
<i"vek, ici n. hoče iznebiti ue.po-
trebne utvari. 

— Drayi jroupod Marcel, zago-
tovim vam. da želim iz dna svo-
jega srca. da bi ta mdafermtiuwt 
dalje trajala. Toda še enkrat vam 
prav c<Mcrito povem, da ne verja-
mem, da bi tako hitro ozdravil, 
in kljub vsemu, kar mi i pravite. 
m iii prepričana, da je s*ree moje-
ga pesnika raztiyauo. 

— To je iingočc. — je odvrnil 
Mai. el, otrfaMljaje go^Kxlicuo Mi-
rni, — toda kljub temu *o kosi 
še <Mbri. ali pa se zelo motim. 

Meti tem razgovorom na je 
gonpod vieotiTte Pavel čakal na 
svojo novo ljivbico, ki se je zelo 
oeamivdUa in lei je bila prav trsta 
z j?<x*po<iotii viettintejem. Ta je po 
klekuil ma. iudenai in ji grulil svo 
jo priijubljeno romanco, to je, da 
je draiestnjft. bleda 'kot lutia, po-
Wevtia 4ult jagnje : a da jo ljubi 
zla zaradi lei**e njene »luže. 

— Oh. — je mislila Mimi m 
cpu*tila vaJove svojiii rja,vib lan 
o a srt«»gr svojih •prw. — moj lju-
bimec Rudolf ni bil tako eludcilu 
riven. 

Kot if bi) M a reel tuMmaml. je 
fail vklefci Rudolf korenito oadrav 
Jjen od ljubezni do gospodične Mi-
rni in tri aJi »tiri dni po njegovi 
ločitvi do « j e so vidrtr pesnika 
popolnunxa isjxrenienjemt^ra. Na-
pravljen je bil x eleganeo. da se 
cdo t og-ledaln ni ve«? ^poon*.) 
Ne da bi se wpromenile poteze na 
njegovem obrazu, j e po$4ušal, kar 

mu pripoved o v idro novam in 
»ijajnem življenju n j e gov ljubice 
ki je cmela <kfiadeatje nad twn 
d « mu je prepovedovala o sebi pr> 
siaadi ženski, ki je ortafe njej 
a upnica in Ici je imeLa pril&o. 

i j vs»k veeet «*wori.ti * Bn 

uslugo, če me ne imenuješ druge>-
če. Da pa bodo vsi to vedeli, sem 
dal tipkati now ipobetnice. Toda 
to «e iii \*»e. tker še nwno v pred-
pusliu. bom iporabil to priliko, da 
se bom oblačil v žametast jopič 
in nosil meč. 

— l>a ubiješ TybaUla? — je 
vprašal čilozof. 

—Na vsak način. — je nada-
ljeval Rudolf. 

— Toda, ali bi mi ne liotel raz 
ložrti tudi skrivnosti lepe o'bkike. 
v (kateri 'te mi mogoče -sixxznati? 
— je vprašaj filozof. 

Rudolf iii odgovoril, temveč se 
je udaril po žepu, v katerem je 
zažveuketalo. 

— Imaš zvonik v žepih, da ta-
ko zvoni? 

— S Pa no nekaj loui>dorov. 
— ZJatih? — je vprašal ColK 

ne in gla* >e mu je od strmenja 
ustavljal v grlu; — i>okaKi malo. 
kakšni so. 

Nato sta se o-ba prijatelja loči 
la. Colli ne je šel piripovedo.va<t o 
Ritdolfovem raizkoštiem i i vi j cm ju 
in o njegovi nov} ljubezni, ta. p;: 
je šel domov. 

Epilog k ljubezni Rudolfa in go 
spodične Mimi. 

Prve dni. ko se je bil Rudolf 
definitfivno s*prl z gospodično Mi 
ini, ki ga je bila zajputsila. kot s.-
čitatelj spominja, da je stopila v 
kočijo vicomteja Pavla, si je pet-
nik vzel drugo ljulbico, da bi se 
omamil. 

Bila je to ista modrolaska. ir. 
katero se je bil nekega dne. ko 
ga mučili] neumni paradakvj. 
lekel ko* Romeo. Toda to razmer-
je, ki je bilo pri njem 4e stvar In-
gote. pri oni pa ^tvar jkaipnice. 
ni moglo doLgo trajati; ta deikli-
ca je bila le razttzdanka. ki je do 
pičk-e pdatadia zvu^ace -labkoživ-
ke; bila je dovolj cLubovka, da je 
zapazila dnilha d migih in ga mo-
yrLi ob ipriloinotsbi izrabiti. Ln ime-
la je le 'toliko src.i. da ji yc lali'ko 
preliiftro bilo. če je pre ve" jedir 

Julija, nova. Rudolf ova ljubica, 
je iKikega dne go\x>rila o svojem 

j K)Utbim<eu, petsJuifcu, k slušaite*jem 

Pavlom, — so govorili possniiku. 
— videti je, tla je vanj blazoo za-
•jitbkjena; samo ena stvar jo vz-
nemirja. da ne bi vi »prišli motit 
njeno mirnost in jo zasledovat. 
kar bi bilo sicer nevarno za vas, 
kajti grof obožuje svojo ljubico 
Lm se je dve leti vadil v orožju. 

— O. o, — je odgovanj^l R'1* 
dolf. — n^j le mirno -spi.nikakor 
mmr4m veselja, da bi hodil prili-
vat kislobo k sladkostim njenih 
med en Hi tedlnov. 

In ko -»o pov<*tlali gospodični 
Mimi. fkako je <sprejel njen prej-i 
I nji frjmbrmec A-se te iKKlrobnosrti, 
je tudi ena skomignila z rameni 
in odgovorila: 

— I>obro, dobro, videli boste v 
ne&aj dneh. kaj bo iz <ega. 

K'lju.b temu je Rhrdolf sam 
"•udLl tej irnnadol 'JiKlIferotičnih'-' 
>.ti. ki je slediLi buitnim časom, ki 
-o še 'preti iltJkaj tlfllevi VZHC-
niirjiili. V >vojem spominu ni več 
našel miline onih o»či. ki je pri 
i jih žaru rtol>iko(krat zaspal. S»i»-
minjal se ni več lihi zvokov one-
ga -jIa-u. ki ga je s svojo jezo in 
s svojim nežnim božanjem emam-
lja<. Pti-niik. eden njegm-ih prija-
tiljev. ki ga ni videl od njegove 
ločitve, ga je srečal nekega veče-
ra ; R'lilolf .je bil videti zamišljen 
in v skrbeh ter je z dolgimi kora-
l i hodil jh> cesti. 

— Gle j g a ! — je rekel i^imiik 
m mu |M>iuo>il roko. — vi t likaj? 
-— Ini začel je radovedno motriti 
Rudolfa. 

Videč njegov zategnjeai obraz, 
ie mislil, da mora govoriti s to-
lc:-CLu gi.^oni. 

— Le pogum, naofj dragi; vem 
dii jc to hudo, aln slediiiič- bi mo-
ralo vendar do tega pn'i . Bolje 
•e. da je to zdaj kot pozneje; v 
treh mes-*cih boste pojiolnonia o-
^rdravl jeni. 

— Kaj m? gode te ? — jc rekel j medicine, iki ji je dvoril: študent 
Rudolf. — Niseui bolan, moj dra- ji je odgovoril: 
g i ! 

SPOMLAD V CALiFC^NIJI 
•r.mr:--: 

i ® 

M« j lio<r. — je dejal p«s-
— Dra-gi otrok, ta dee»ko vas 

rabi. tki »t iiabinto n i)tra.t. da izži-
Jiik. — n« delajte ê hrabrega, za (gani o rane. hoče si ozdraviti sr-
vraga! Puzuam agotlbo. pa če bi ee; zato nikaJcor nimafte ivrav, da 
je lutli ne poznal, bi vrun jo či-:-e '"adi t^ga žiilostite in dn >te 

\ 

AJi so ljudje na Severnem tečaju. 

ft 
% VNCCKWOOO A UNDERWOOD N. V.' 

Ko se po raznih California k i h zoologičtlih vrtovih z ležejo prvi; 
noji smatrajo to za resničen prihod spomladi. 

ŽENSKO VPRAŠANJE PRED MEDNARODNA STROKOV-
2000 LETI NA ZVEZA 

Turki so zavrgli lese, musliman-
ske ženske .so .>e začele polagoma 
emaneipirati, bore se za pravice 
in svobodo. Gotovo pa je med nji-
mi malo takih, ki vedo. da so ime-
le ženske v deželi, ki je postala po-
zneje zibelka muslimanske kultu-
r, že pred več tisoč leti vse pra-
vice in popolno svobodo. 2 — 3000 
let pred Kristusom so bile ženske 
v Babilonu in Asiriji svobodne in 
enakopravne z moškimi. V Mezo-
potamiji je bila razvita v pradav-
nih časih visoka civilizacija. Kljub I 
neprestanim napadom sosednih i 

I oh. tfussenbach, tajnik Mednaro 
dne Strokovne zveze v Amster-

damu. 

tal z obraza. 
— Metite se. — je rekel R.ucloSIf 

Nocoj *em res prav slabe vo-
l je: a kar se tiče vzroka tej slabi 
volji, niste nikakor pravega zade-
li. 

X X I . 

Romeo in Julija. 

Napravljen kot bakrorez v nje-' 

mu zvesti. 
— O. o. — je vzkJakniiila mlada 

deidiea, ali res mislite, da me 
to jezi? — ln še i»šti večer je dio-
kazala štartleatu nasprotno. 

Radi m diskretnost i enega pri-
jateljev. 'ki ne ^najo močaiti, je 
pa Rudolf to ovtohal in si naipra-

1 vil iz tega pretvezo, da se je spri, Je dostop do vseh svobodnih po-
- s svo îo novo lijubieo. j klicev. Ženske so bile tudi sodnice 

Kakor hitro se je pričelo stro-
kovno gibanje razvijati, se je spo-
znalo, da posamezna dežela ni no-
beno zaključeno gospodarsko o-
zendje. temveč, da je odvisna od 
svetovnega gospodarstva. Strokov-
ne organizacije ene dežele .so si za-
to kmalu pričele iskati zveze z or-
ganizacijami druge dežele, da so se 
informirale o položaju in se med-
sebojno podpirale. V začetku so bi-
le te vezi zelo rahle. Že pred letom 

,* Londonu in Pa-
?erenče, ki pa 

privedle do nobenega organi-
izacijskega sodelovanja. To sodelo-
vanje je bilo doseženo šele 1. 1901. 
v Koedenliavmi na sestanku stro-
kovnih tajnikov iz vseh dežel. V 
začetku v silno preprosti obliki s 
tem. da se je sklenilo, da se sesta-
uejo tajniki deželnih strokovnih] 
organizacijskega /sodelovanja. To 
sodelovanje je bilo doseženo šele 
L 1901. v Ivoedenhavnu na sestan-
ku strokovnih tajnikov iz vseh de-, 
žel. A' začetku v silno preprosti 
obliki s tem, da se je sklenilo, da 
se se-stanejo tajniki deželnih stro-
kovnih organizacij vsako leto. tia 
se dogovore o praktičnih vpraša-
njih strokovnega gibanja. Te kon-
ference .so se tudi vršile in sicer 

. , . . : leta 1902. v Stuttgartu in 1. 1903. 
vojka se je lahko po svo.u volji v D u b l i n u Q r s k a ) y D u b U n u s c 

odločila za ženina, lahko ^ je po. j p s k l e n i ^ d f l s e t(? k o n f e r e n e e y r_ 
svetila kot svecenica *luzbi v sve- « ? > . , . 

se le se vsako drugo leto. 
tiscu, toda ]>ri tem niso zahtevali 
zaobljube večnega devištva. Ime-

plemen je bila takratna Mezopo- « , . . . . 
. . . 11901. sose vršile v Lom taiuija zelo bogata. I osebno razvi- i - . . 

. . . . , ; , , . , . rizu mednarodne konte to je bilo poljedelstvo. Prebivalci ' . ., , . .... , . , 1 niso privedle do noben so gradili dvorce in hrame, ki so • 
pričali o visoki razviti tehniki. Bi-
li so v stalnih trgovskih stikih z 
vzhodom in zapadom, njjhove tr-
govske ladje so vozile do Egipta in 
po celem Sredozemskem morju. 
Imeli so bogato književnost in nji-
hove legende o ustvarjenju sve-
ta so bile najbrž glavni vir za po-
znejše pripovedke o postanku 
sveta. 

Izkopine v Mezopotamiji nudi-
jo zanimiv vpogled v takratno 
življenje. Na podlagi teh izkopin 
lahko sodimo tudi o socijalnem 
položaju takratnih žensk. Nekda-
nja Mezopotamija je bila svobod-
na. Hčerke so bile v (letinem pra-
vu izenačene s sinovi. Vsaka de- 1 

GROF PAVEL TEEKI 
a pravi jen Kot oaKrorez v nje-1 ^ ^ j e ,za r l v a i b ( S o l u { j l o j in odvetnic, seveda ne dobesedno v j 

.-vem c^^puu Mavnca v ^ i m o r S(> p r i 5 l i ^ r . t zmislu. Tudi na prestol so " 7 , . .. 
v.eah. v jioloscenih čevljih, s • •- pr išle od časa do časa. Med via-! ^stokrat! so zadm 
ličico V roki, monoklom na očesu, ! V^7 " , V n l •' daricami ie znana Mckuba ki ie U*d e n "^nopolizn-i.1, ponarejeval-. , , . . ... no zivlj^oie je tiran a Jo trii ali stin. "«*rioaini jt znana Jiciviioa. Ki je , .... .jw-, --v^ 
pomlajen, prav lep: takega bi bili ' ' J . . . vladala v Suzi z veliko -ivtorite a m e d j s e b oJ»^ razcisceJ 

mesece. Polagoma se mu je vi-acal A l a a a l a ^ avtorite- n j a y a f e r Q s e v e J n o ^ ^ 
mir. Marcel, ki je bil napravil ! ta bivši ministrski grof Pavel TcJ 
dolgo potovanje, da bt >i izbil rz V naj-starejsih časih so imeli v ; ^ y ^ ^ ^ ^ j (? 

lave gospodično Musette, s fcate- J Mezopotamiji zmerno monogamu j J a p rJ p o n a r e j a n j l l n i 

i in da je Nadossvja iiregovarjall 
' - - . r> .. ,, . i n a j opasti to pustolovščino. Na4 

krat pri Raidol£u. Todažila ista Prilezniei. Zeuitne pogodile so pi- L I f _ v IV1 • f l l ,ni; * i -- r> - U05s4>3 Pa Je izjavil, da se ne more} i t i sail na glinaste ploeice. Zena ni1 ! 

ecu novembru našega prijatelja 
pesnika Rudolfa, tki se je ustavil 
na buuJevarrhl in čakal Jia voz, 
la bi se p rijal vlomov. 

Rudolf je čakail na voz? Kak-
šen potres je uaertkrat poaegel v 
njegovo privatno živl jenje! 

Ob istd 'uri, .ko je spremenjeni 
pesnik vihal bnke, žvečil z zobiui 
velikansko regftlijo in -privabljal 
[»oglede lepotic, je iprišel ']k> istem 
bouievanla njego%- prijatelj Col-
line. JCo se je ta bližati mestu, (kjer 
je stal pesnik, je mislil za <reno-
t«k. da ga je »spoznal: toda iared-
114 eileganta, s katero se je pesnik 
ponažal, je pahiida filozofa v ne-
gotovo« in dvora. 

Rudolf v rokavica!) hi « paJioo? 
Izvoilek domwl'jrje, Htopiga! Karica 
zmota! Rfttdolf 'počman! On, ki 
ima nuaoj iais ikot priftoxnoert! K j e 
•vrni ventlar imeQ g^lavo! 

Ko se je luMaiviJ |xred Rudolfom, 
je bdi venda-r prLmoran. prepn-
oati se, bil je pač Rudolf. 

— O, za vrajga. — je rekel CYxl-
— ne motiim se, ta si , o tem 

sem prepričan ! 
— In jaz tudi. — je odgovoril 

Rudolf. 
— Evo. jaftjofcffjen sera, — je 

<lejal Rudolf, — ia mojemu 'no-
vemu idealu je ime Jnlij«i, in -za-
<o s«m sklenil igrati ž njo Sbake»-
pearejevo dramo. Prvič se ne i-
memujem več Rnidolf. ime oni jp 

htjfrt&Z mi 

ro sta se bila tudi že razšla, se j e ' J0- P°voljeua je bila ena zakon-
\-rnil v Parit in se natrtanil še en- ' s k i i ž c l i a i " Poleg nje ena ali dve 

Roald Amundsen je priobčil v 
velikonočni številki norveškega li-
ata 4 4 A f t en post en " obširen članek 
o svoji letošnji ekspedieiji na se-
verni tečaj. Njegova izvajanja bo-
do zanimala č it atelje. 

Amundsen govori v svojem član-
ku podrobno o dosedanjih izkuš-
njah in znanju, ki .si ga je prido-
bil z opetovaninii ekspedicijami 
v polarne kraje. Primerja razme-
re na morju in na kopnem, ki ob-
daja oba tečaja in govori s pesni-
škim zanosom o izgledih letošnje 
ekspedicije. Namen Amundaen-
Ellsworthove ekspedicije je po-
jasniti zagonetko severnega teča-
ja. Človeštvo stoji pred to zago-
netko kakor pred sfingo, učenjaki 
vseh zadnjih dob so se zaman 
vpraševali, kaj krije v sebi kraj-
ni severni del našega planeta. 

V ledenih pokrajinah okoli se-
vernega tečaja je obtičalo ali -t 
razbilo v snegu in viharjih ži 
mnogo ladij, za katerimi ni več 
ne duha, ne sluha. Izginile .so brez 
sledu. Poznamo obalo Aiklicnega 
morja, todn o 2 in pol milijona 
kvadratnih km površine, kamor 
še ni stopila noga civiliiranega 
človeka, nimamo pojma. Letošnja 
ekspedicija je pravzaprav pohod 
stezosledcev na to neznano zem-
ljo. ki jo našim očem zakriva po-
larni led. Južni tečaj obdajajo 
gorski grebeni, pokriti s težko do-
stopnimi ledeniki, okoli severnega 
tečaja pa .se led neprestano giblje 
in tvori nepremagljive ovire za 
ekspedicijo po morju. Zato je mo-
goče priti na severni tečaj samo 
po zraku. 

Peary je bil trdno prepričan, 
da je na severnem tečaju opazo-
val celino. Njegov tovariš MaeMil-
lan trdi, da je bila to optična pre-
vara in da je videl Pearv samo 
odseve. Po plavajočem ledu je do-
sjk'1 ua jda l jc na sever kapitan Ro-
bert Bartlett, ki je vodil Pearvje-
vo ladjo "Karenk" in prišel z 
Wranglovega otoka na celino. Na 
večno plavajočem ledu ni mogo-
če dobiti hrane, kajti lov je tam 
izključen. Med lanskim poletom 
je videl Amudscn v teh krajih 
tekom treh tednov samo enega 
morskega psa. in tri morske pti-
ce. Ko se je mudil leta 192*2—23-
v polarnih krajih z ladjo " M a u d " 
je videl domačine, ki so hodili na 
lov in umirali od lakote, ker niso 
našli nobene divjačine. 

A kako je onstran nedostopne 
ledene pustinje severno od lieriu-
gove ožine ? Amnudsen domneva, 
da je tam celina. Letna tempe-
ratura te celine je po njegovem 
mnenju toliko zmerna, da omo-
goča življenje. Če so našli pone-
srečenci številnih ribških ladij -v 
teh krajih suho zemljo, ni izklju-
čeno, da so se ohranili pri življe-
nju. Morda žive v svojih naselbi-
nah, morda so se pomešali z do-
mačini. Gotovo pa je, da nimajo 
nobenega stika s civiliziranom 
svetom. Amundsen pravi, da je ta 

domneva podobna najbujnejši fan-
taziji, da pa je na svetu VSe mo-
goče. Če je onstran ledene pusti-
nje severno od Aljaške celina, ali 
vsaj otok, ni izključeno, da žive 
tam ljudje, ki so se razvili čisto 
drugače, kakor civilizirano člo-
veštvo. kater im prebivalci polar-
nih krajev že tlolgii stoletja nima-
jo nobenega stika. 

Amundsen zaključuje svoj čla-
nek takole: 14Ne pričakujemo, da 
najdemo v neposredni bližini se-
vernega tečaja naselbino. Če pa 
bi bil to najčudovitejši dogodek v 
novejši zgodovini človeštva. Na 
svetu je vse mogoče in tako tudi 
ni izključeno, da presenetijo naša 
railio-poročila ve-s kulturni svet z 
vestjo, da smo našli v bližini se-
vernega tečaja potomce slavnih 

in smelih raziskovalcev polarnih 
krajev, o katerih je svet mislil, da 
so našli v večnem ledu strašno 
smrt." 

AlOlllLŠKI ZAKOXSKI p Ali 
J 2. K RAT XA SMRT 

OBSOJEA 
Pred apelaeijskim sodiščem v 

Vilni se je pričela prizivna razpra-
va zoper zakonca Stanislava in 
Janino Zbonski, ki .sta priznala do-
slej 52 umorov. Zločinski par jc 
bil že 12-krat na smrt obsojen, to-
da vselej se je znal eksekuciji iz-
ogniti. • 

drug d mure ga. ~ • , - , , • spominjati, da bi mu kdai "rofi 
Ko Je šol Rudolf nekega dne,! f ^ v e dolgove, ee j T e k k i o J „ o v a r j a I p o n a r e j a n j c , 

bilo je v nedeljo. «kazi Luxen-."1 b i l ° t0 v ž e n i t n i zgodbi izrec-
bourg. je Mrečal Mbni v svečani' n o d o l o 0 e n o - sta odgovar-
oblefci.. Sla je na ples. Potomaila! * * * f * d o l g a v e s o i i ( l a r n o -

poročila svbodna žena s .snžnjim, i 
je bila deca svobodna. Zape l java - ' 

mil jeijz glavo, on pa ji je odzdra-
vil. To srečanje ga je hudo zbod-
lo v srce, a to raaburjenije je bilo 
niauij ib<>leseno kott navaditto. — 
Sprehajal se je še nekaj easa po 

nje deklet je bilo strogo prepove-
dano. Zapeljivec je moral takoj 
poročiti zape l j ano devojko, sicer 

vrtovih in se nato vrnil domov. J<' S m r t I l i » U l>a 
Ko je prišel Marcel na reče:* do-
mov, ga je našeil pri dehi. 

— K a j ! — je dejal Marcel in 
se mu najgiTil če<z ramo. — delaš 
stihe ? 

— Da, — je veselo odgovoril 
Rudolf. — Mislim. d a živalca ni 
čisto ntrtva. Že čtiri ure >»edim tu, 
zopet. M-m našel na vduKcnje prej -
šnjih dni. srečal sem Mimi. 

— O. — je nemirno dejal Mar-
cel. — in kaiko je z vama ? 

— Ne boj se. — je dejal Rudolf 
— samo (pozdravila sva se. Dru-
gega ni bilo. 

— Če je 'torej vse konč&no. — 
je dejal Marcel, — zaikaj ji zla-
gaš stihe? 

— No, — j e odvrnil ipesuik, — 
jemljom poetzijo. b j e r jo najdem. 

(Dal j . prihodnjih, j 

služenj stvu. 

Francoski bataljon bo 
odšel iz Saar doline. 

LONDON, Anglija, 22. aiprila. 
Francozi pripravljajo načrte za 
umaknite v svojih čei iz Saar do-
liae. kot je izjavil včeraj v j>o-
a&lttJiHki zJ»ormei minister zuna-
nje zadeve. Sir Aufvten ('hamber-
ltiin. Informacija je prišla iih 
vprašanje, če so določili ua zadnji 
seji sveta Lige narodov čas za 
odihod franco^ih eot iz Saar o-
zemija. 

Sir Austen je odvrnil, da ni do-
ločen nikaik fposebui čas«, da. pa je 
iavadel, da so odredili Francozi 
dan 31. maja iza odhod e<ne<ra ba-
taljona in da bodo nato polago-
hia umaknili vse cele. 

Zato je policija na zahtevo 
francoskih preiskovalcih organov 
Telekija ponovno zaslišala.. Ta je 
sedaj priznal, da ga je leta 1U22 
obiskal Windischgraetz v sprem-
stvu profesorja ^Iedzaros in da 
sta ga ta dva tedaj ]»oučila o na-
črtu za ponarejanje. Grof Teleki 
jima je obljubil, da bo preskrbe! 
strokovnjaka za to delo. Ta stro-
kovnjak je bil Geroes, ki je na 
Telekijev ukaz izdelal tehnični ex-
poze o ponarejevaljski akciji. Ta 
ekspoze je Geroes predložil Win-
dischgraetzu in grofu Te lekv ju 
kot predsedniku kartografičnega 
instituta. 

S temi izjavami je grof Teleki 
)K>stal eden važnih krivcev v po-
narejevalski aferi. Njegovo sode-
lovanje je prvi odkril grof Ka ro -
lv v znanem javnem pismu, ki je 
dalo povod za natlaljne preiska-
ve. 

IIOHES/OL l. EliSSKA KO. 
LOM J A 

Kot poročajo iz Pariza, se na-
merava preseliti bivši nemški ce-
sar Viljem, seveda, če 1h> dobil do-
voljenje. iz Ilolandske v Švico. V 
to svrlio se že pogaja glede nakupa 
gradu Trevano pri Luganu. Iz-
gleda. da bo nastala ob gornjcila-
lijanskili jezerih, kjer je nakupilo 
že več princev prejšnje nemške 
cesarske hiše posestva, s časom ce-
la llohenzollernska kolonija. 

Rada bi izveleki kje se nahaja moj 
brait ANTON NOVAK, doma 
iz Vi»si Malikoren, št. 11. fara 
Krka pri Zatičini. V Amerrki 
je čez 20 let in svoječa-mo je bii 
v Joliet, 111. Prosim, če kdo ve 
kje je, du, mi natznaiui. ali naj 

, se pa sani oglasi na nasinv: 
Mrs. Anna Novak, 5118 Miller 
Avenue, Maple Heights, Bed-
ford, Ohio. 

(6x 23—29) 

NADUHA OZDRAVLJENA 
PREDNO PLACATE 

Kemik Mr. I). .1. Imie. 810 Lane 
Bltlg.. St. ilar.vs^ Kaus.. j»« razkril pri-
prosti> UoiuaC-tj zdravilo proti naduhi. 
Mr. r^nie tako zaupa v svt>j»» zmožnost 
ozdravljenja, tla 1h> i »osla 1 olHeajno 
Sl/J.-! stekleuieo brezplačno. iHRstuiue 
prosto, vsakemu Intlnikii. ki ]>iAe po-
lijo. hoče 1 »it i plačan za >.tlravilo. 
če Ik> tiztlruVilo. (V ne. l»o vaše [uro-
čilo izbrisalo stroške. Ako trpite vsletl 
naduhe, mu pišite t lanes. Ne pošljite 
denarja. Zadostuje samo vaše ime in 
naslov. —Adv't. 

ŠTIRI IN POL MILIJONA AKR0V 
NAJBOLJŠE ZEMLJE NAPRODAJ 
Presenetljivo lahki pogoji. 35 let za plačevati. 

Last C A N A D I A N P A C I F I C R A I L W A Y CO. 
in C A N A D A C O L O N I Z A T I O N A S S N . 

Pooblaščeni potovalni zastopnik J.JERSE (Jcrshy). 

Piaite in z veseljem vam bomo dali brezplačno v.se informacije. 

J. Jershy, P . O. B. 944, Winnipeg, Canada. 

ROJAKI: NAROČAJTE &C NA 
" f iLAg K A M D A " , NAJVEČ-
JI 81*0 VENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

D R U G O S K U P N O P O T O V A N J E 
s parHikom P A T I I S " 

22. maja 1926. 
Potnike bo spremljal naš uradnik prav do Ljubljane. PazU bo na 

prtljage in gledal posebno na to, da bodo rsi potniki udobno ln brea-
skrbno potovali. 

Na razpolago Imamo posebni oddelek za naSe potnike, najboljie 
kabine v sredini pa mik* z 2., 4. in 6. posteljami. 

Vozni list stane do LJubljane $116.77 z vojnim davkom in ieteaai-
co vred. za tja in nazaj pa samo $206.00 ln $5.00 vojni davek. 

Vsi potniki, ki so se kedaj vozili s tem parnlkom, so bili zadovoljni 
z vožnjo, kabinami, hrano, postrežbo, epi ob z vsem tako, da so ta per-
nik tndl dragim priporočali. 

Kdor želi potovati, naj se obrne za pojasnila Čimprej na: 

P R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
ni „ # 
B i r m -New Tart; N. X. 

• _.'-



GLAS NARODA, 26. APR. 1926. 

B E L E R O Ž E 
SOMAH V DVEH DKLUL 

Za mG1m Haroda" priredil O. P. 

83 (Nadaljevanje.) 

Precej *e je pomiril medtem, ko je govoril, a. iicbruli njegove je-
ze «e je »de l Sigrid doKtri manj strašen kot pa besede, ki so ibile si-
'•«*r p»*-Asi rzzovopjene, a so padale na*ijo kort -udarci z kijem. Iti po-
leg tega so bledele njegove oči v -poštenem pravičnem ogorčenju, 
kot da -upajo i-Jtre. Ln Sigrid si ni direndaj podeči vmes z 'besedico 
Zdelo se ji je, da se vrti cela soba 'krog nje in šele, ko je odšel kaiez 
proti vratom, je omahnila na kolena 

— Ali me bo* ofcojal, ne da ibi me poslušal? — jc zakričala.. 
Knez se je še enkrat obrnil. 
— Kaj naj šo |K»dušam ? — je rekel z uničevalnim zaničevanjem 

v svojem glasu. — Ali naj <z djvorlj«vflfc5»ti oljstojim ter pot*Lušal la-
ži, k*t«re rai hočeš obesi«i? t>vojo -besedo, katero eri ponovno dala. 

• da ne boš hipnotizirala Iri* in da ji lie boš ničesar rekla glede nje-
nega izvora., to .«.\ojo i>esedo. v katero sem vrjel, prelomila. Nič 
ree ti ne verujem. Tudi nočom vedeti ničesar o tvojih motivih za 
to dejanje, — cisti -ni«*) in tudi ue bodo napravili lepšim ta ostud-
ni zločin. Priprav: se na potovanje. Nočem, da bi te še eno noč šei-
tfla ta titreha. 

8 tem jo je zapustil in ona je vedela, da je v**e zaigrano in iz-
gubljeno in da .ne bo ndbe-na sila na svetu iapremenila ali omilila 
tega. Cesar ji ni«*) povedale njegove be*»ede. — pa je črtala v nje-
govimi pgoledu, — vse je bilo koikčano zanjo, vse in nič drugega ji 
ni ostalo kot njegov srd, njegovo zaničevanje, žalostna bodočnost 
in — Spini . . . 

* 
Iris je medtem počivala. Mogočni uti*i ki navalili na njeno 

dušo, so zahtevali t«*ni na energičen način reakcijo in zmagala je 
njena zdrava, newklonjena konštitueija: — spala je. Pač je biio *o 
spanje, ikorf. ocio zjutraj, p^Iedlea popotnega duševnega iaonpanja, a 
vondar je <k>bro znamenje, kajti njene zaposlene nn^li so imele po-
čitek in kair je i||TlivaK> nanjo, je za n«kaj časa iagiaiito. 

Ko •se je ie stemnilo, se je prebudila ter se naenkrat spomnila 
vse, kar >e je zgodilo. Poleg nje na stolu je sedel knez Višjegrad-
ski, pooNobljcnjc vedno čuječe in skrlme Ijilbrani in v polni zavesti, 
da je pripadala ta ljubezen njej. mu je podala moJče obe roki. On 
je razumel <ta go\v>r in v* njegovih očeh je zažatrelo. 

Ko sta sedela tako, z roko v rniki. ne da 'bi bilo treba besede, 
ota za cula rajwtajije voza. ki se je odpeljal tpo pešečeui poti. 

Iiis je prelrfedela ter se dvignila. 
— Sigrid? — je prišlo kot strašno vprašam je preko njenih 

ustnic. 
Tedaj jo je knew obj<d ter rekel: 
— Sedaj se morava boriti proti učinku tega (zadnjega usodeipol-

nega dne, Irk. tor mislim, da sva že premagala ta ueknefe. Srgrkl je 
odšla m — in ti je ne boš nikdar, nikdar več vkle&a . . . 

* 
H tem je konca na >na.ša pa vest. kajti icnez in kmeginja ViSje-

gradnka nista iiaela po temi viharju nobesieiga drugega i>osla kot 
biti irecna iti z neskaljeno srečo nima roman noibonega opravka. 

K^jub temu (pa je boljSe za čitatelja, če izve, kaj je postalo iz 
ljudi, ki so nastopili v tem rontfanu. 

kladama KriHtoforovič živi pozimi v Flo renči ter sprejema v 
svojem salonu vse mogoče in nemogoče sla\tne ljudi. Njena hčerka 
8aaa je postala slavna slikariea in njen sloves raste od dne do dne. 
Umetnost ji je nadoraratila vse. kar j i je odreklo življenje, — a 
»»rečna je m dobrodošel gost pri knezu tekam spomlaidri. 

Boris je pout al posLauiški tajnik v noki onajlwii rezidensi in nje-
gova žena. lepa Fiiksija. se je npapuetovaila. Prepustila j e svoj(«itu 
možu Upravo premoženja ter ne misli več na >beg. 

Operni -pevec je poslal med tem velik umetnik, slaven po celi 
deželi. Ker ni kUjlub svoji sJavfi izgubil svoje sveže priprostosti in 
odterrtobto, je vedno dobrodošel gost kneza, savada le tadarat, kadar 
ni tam Borisa iai njegove žene. 

Profe»*jT pa je^najbolj razvajeno dete v gradu. Tama ga proslav-
ljajo kot rešitelja življenja Iris in že je bil določen da napolni gla-
vo malega Erika z modrowt jo. Erik pa se je zaei*krat šele »poglobil v 
skrivnost« abecede. 

Potem ko je Sigrid odpotovala z maidamo Krištoforovič, je do-
bila naspad besneti in treba je bilo spraviti jo v neki sa natopi j. Tam 
je preiti vela celo leto, nakar so jo odpustili kot ozdravl jeno. .Zarvod 
je zapustila v naanenu, da najde mir v kalkem Ka most a mi. Ko je i>ri-
Ola okrevati, «© ji iaročili knjigo, ki je prišla na nje® natstov. Ta 
knjiga je vsebovala disertacije franewkaaiskega meniha, patra AjjO-
*>tJ na da McwM.efor.-ro in na pnvi. praani strani knjige je bil napisan 
ganljiv s4ih 

Slrgrid je takoj spoznala, pisavo Iri% Ln to. obeme-ni z lepimi be-
d a m i na prvS (strani, je uplivalo h laži ln o na njenega, slabega du-
ha, giklenila je stopiti v samostani ter se pokoriti oa to. »kar je osta-
lo v njenem spominu kot grozen Ko i»a, je 'zapustila savod. jo 
je sprejel na pragu v svet — Spini. 

Sigrid je tekom bolezni izgubila doNt-i odporne sile svojega 
ziMČaja. ali prawarprav. ta odporna srla je bila oslabljena tekom 
noči. k: je nekaj časa z»grinjala njene^ga duha. In Spini jo je «C 
vedno ljUbil, čepr%v je imel inetile slntmje. da je zasledovala druge 
sile. Na vsskk način pa je morala, madana K-rištoforovie, rada ali 
nerada, ifcrati vlogo n^aestme matere, ker se je Sigrid vrnila k 
njej. Čeprav ni (prišel k severa nikak ,glas. jo je povedel Spini v 
tnmm%i (kot markizo della Pescaja v Maremmo. 

V eni to<%i je o*al knez napram svoji ženi neizprosen. čeprav 
je slcxinj* že d£\no odptistil«. v izofeilici svojega dobrega in veliko-
dušnega — Iris ni smela zopet videti one, katero je celih 
dvajset let imenovala wvo>jo sestro. 

Sigrid. če -e je kesala ali ne. jo je brez dvoma marsikedaj v 
globini svoje bede eaHera/la ter- hrepenela po enem ljrfbeznjivenn 
k le tk i iz čiMtUi in nedofcžniii oči Iris, — a bila. je preponio*na, da bi 
PTVg praiMa roko, da bi stopila kot prosilka, pred Irk in Mareela 

Tako je ostal propad nepreincrten. pot prerezan. Družba v Ffc>-
renci m Rimu poena markizo Speni della Pe^caja, _ (ki je lepa žen-
k^ čoprav jo v«i anomnjejo kamenito. Celo njene sinje, svetle oči 

ra-ajo *rdi bif̂ sk brašeo«i Ocamenov. Volja Sprmja pa je moone^a 
•cot njena in vsled -t«ga m Itfiko drene « t i njen -mož. -ne da bi se rau 
»ilo trefca bati, da <bo «IediU vagledu svoje tete, Marije Raveosber-

• k«. ki še vedn© počiva pdd rdečo lučjo na grada, glede katere »i 
lilijo ljudje ie vedno ivoje g4ave. 

Ker -ao ae vroili na Visoki grad, se hočemo ̂ posloviti od stare 
trdnjwt ob morju, Mareela iu tria 

Od ziwtrad ven in te mmie sta bila de-
mesito, 

MLADE UREDNICE 

Junijt-ko števil/ko ' ' E w r y g i r l ' k ; je gtasilo .skaA-tk, bo^lo i redile 
Ilelein Gray iz Seattle, Rutth Steaeuis iz New Yorka in Ruth 
Orndoff iz Ohicaga. 

kjer sta bila okrajno priljubljena v družbi. Ker se Iris <ni obofcav* 
ljala do5.ta.\Tti svojemu imenu: rojena grefica Vrbska. se kmalu 
pojavile v druižbi govorice, da je bila Maa-ija Raivensberška "n je -
na teta" m da še živi kr>tuik, " k i ji jo pomagal na drugi boljši 
svet". 

Oni pa, ki so hoteli kaj podrobnejšega izvedeti glede preteklih 
dogodkov, so imeli le malo sreče s svojimi Aiprašamji. Kneiz je zelo 
razumljivo namignil, da je pričakovati od dobro vzgojenih, ljudi 
nekoliko več takta, a Iris je j-e&la nežno: — Poznaan to celo žalost-
no povest. Ali bi ne bilo boljše, če pustimo revico počivati? Saj mo-
rate razumeli, kako mučen je zame ta pogovor. 

Celo matiamat Krištof o rovič eni nikdar izvedela, da je dofoila 
Tris ime Vrfoska le s kraljevo milostjo, ikajti Sprni je -ustrajno mol-
čal o tem. 

Svet ni mo^rel uničiii ne<lol:<ne du«e Iris. Owtala je taka kot smo 
jo prvič spoznali — in vihar, katerega je morala prenestS njena 
dušo, jo je le" še poglobil. 

Z grabijo in dostojanstvom vrši -svoje dolžnosti in najrajše 
mudi ob ljubljenem Severnem morju, ker je morala prestati toliko 
težkega. Dmigi bi abežal s takega prostora, a ona ljubi to morje., 
'juhi celo hišo, ki je bila zibka njene sreče ter ljnibi celo morsko te-
raso, kjer so jo objele roke ljubezni ter jo rešile v najtežji uri nje-
nega življenja. Ljn-bi .tudi rdečo luč. ki pleše pogosto ma valovih. 
Ve. da je simbol večne luči življenja, o kateri upa, da sveti oni, ki 
j>očiva tam spodaj, katere ni nikdar več videla v sanjah izza one- jinij sovražniki, ker je sicer jako 
ga dne, ko je prvikrart. jokala nad njenim grobom ter ji prinesla neokreten in brez moči. Pa ne «sa-

spoznam! Znova bom moral." 
Cerkovnik seže v omaro in vza-

me osminko čiste pole. 
"Izpusti Zoharij, če jc tako..." 

reče starka. " P a Bog ž njim, iz-
pusti.* * 

"Molči I " 
Cerkovnik počasi pomoči pero 

in prepiše z obeh papirčkov ime-
na na novi listek. 

"Vse jih bom napisal na kup/' 
pravi, "ti pa nesi očetu dijakonu. 
Naj dijakon skm razloči, kdo je 
tukaj živ in kdo je mrtev; on se 
je učil v seminarju, jaz se pa v ta-
kih stvareh prav nič ne spo-
znam... če me t^koj ubijete." 

Starka vzame listek, da cerkov-
niku zastarelo poldrugo kopejko 
in odstopica k oltarju. 

(Prev. S. K . " 

A 
Kretanje pamSkov - Shipping Hem 

IZ ŽIVALSKEGA SVETA 
Kot edini primer, da iaprcmiu-

jafjo živali t>*vaje barve, potznamo 
kameleona. Vendar je še minogo 
drugih zastopnikov živaftstva, de-
loma celo navaninih, ki ttudi izpre-
minjajo svojo barvo, večinoma pa 
le sežansko, Ikat naprimer herme-
lin in veJiika podlasica, k"i «ta po-
letii več ali manj svetlk>rjav(kasto 
barve, pozimi pa bela. Navadna 
eelena žaiba izpremšnja "budi bar-
vo «voje kože, kar pa zavisi ve-
činoma od s\-etlobe ,toplolte in vtla-
ge okolice. Talko je včasih rvetJo«. 
zelene bai-\e, v^ai^h pa temmoisi-
ve. Kapneleon, ki živi po južni 
»Sj>aniji in severna Afriki, pa za-
more barvo s-voje kože poljubno 
po siv-ojd \-x3flji spreminjata. Saj to 
izpreminjanije barv je njegova e 
dina zaš^ata, ki jo ima pred -svo 

rdečih rož. 
Zakaj jc ni Iris več videla v sanjah? To so skrivnosti, v kate-

re ni mogel prodreti še noben ra-ziskovailee in v katere tudi mi <?e, 
<ko bomo skušali prodreti . . . 

K O N E C . 

A. P. ČEHOV: 

Koloboc i ja . 
Na koru stoji mežnar Otkulavin 

in drži med iztegnjenimi, mastnimi 
prsti obgriznjeno gosje pero. 
Majhno čelo mu je nabrano v gu-
be, na nosu se poigravajo pege v 
vseh barvah, od rožnordeče do 
temnomodre. Pred njim ležita na 
rdečih platnicah dva lističa. Na 
enem je zapisano " za zdravje", 
na drugem "za mir in pokoj" in 
pod obema naslovoma se vrste i-
mena. Ob koru stoji majhna star-
ko s culico na hrbtu. Z obraza ji 
odseva skrb. Zamislila se je. 

"Koga dal je?" vpraša cerkov-
nik in se leno popraskal za uše-
som. "Hitre je misli, reva, druga-
če ne bom utegnil. Takoj začnem 
citati uro." 

"Takoj , očka... No, piši... Za 
zdravje hlapcev božjih: Andreja 
in Darje z deco-.. Mitrija, spet 
Andreja, Antipa, Marje. . . " 

"Čakaj, ne hitro... Saj ne le-
tiš za zajcem, vse boš lahko." 

' S i napisal M a r i j o ? No . zda j l e 
Kirila. Gordeja, pred kratkim pre-
minulega otroka Gerasima, Pan-
teleja— Ali si zapisal pokojnega 
Panteleja?" 

4 'Čakaj. . . Ali je Pantelej u-
m r l ; " 

"Umr l . . . " vzdihne starka. 
"Kako p< potem ukažeš zapisati 

za zdravje?" se razjezi cerkovnik 
prečrta Panteleja in ga prenese 
na drugi listek. " P a spet tudi... 
Govori pametno in ne mešaj! Ko-
ga še za mir in pokoj?" 

" Za mir in pokoj ?^akoj... ča-
kaj. No, piši... Ivana, Avdotjo. 
še Darjo, Jegora... Napiši... vo-
jaka Zahara... Odkar je šel če-
trto leto služit, od takrat ni niti 
s l u h a . . . 

" To r e j je umrl?" 
" K d o bi vedel! Morda je umrl, 

morda je pa tudi ž iv . . . Piši t i . " 
"Kam naj ga pa zapišem? č'e 

je, recimo, umrl, potem na mir 
in pokoj, ako je živ, potem na 
zdravje... Pa naj vas človek ra-
zume!" 

"Hm! . . . Ti ga napiši na oba 
listka, dragec, tam se bo pa vide-
lo. Saj zanj je vseeno, če ga za-
pišeš tako ali tako: to je nebodi-

mo pred sovražniki, temveč tudi 
pred svojima žntvaani, raznimi žu-
želkami, ki mu »služijo v hrano, 
hoče biti popolnoma Slkrit. Poprej 
rdeče barvan, zacMbd naenkrat 
ži vaze leno .barvo, kakor da bi bil 
list na drevesu. Žuželka sede nanj 
nič hudega siaiteea, pa že sproži 
svoj lepljiv jezik -proti njej 'ter jo 
požre. Zopet potem postane ne-
nadoma rjav kot drevesno deblo 
ali pa lepo rumen, kot cvetje na 
drevju. Navidezno njegov silno 
kompliciran organizem je po te-
meljitem študiju netkaterih •zoolo-
gov polstail popolnoma enostavna 
b*tvai\ Kameleonove tbarve niso 
nič drugega nego krouiatofori na-
kopičena v pigmentu, katerega je 
v njegovi koži vtee polno. Bdeče 
krem atofore se nahajajo samo v 
svojih pigmentnih stanicah, rav-
no tako bele, oaLroma rumene in 
črne. Vsa ta pigmentna arnca so 
potem v zvezi iz živčevjem, tako da 
lahko svojevoljno vpliva na bar-
vo kože. To se pa vrši na ta na-
čin, da koutraihira v»e pigment-
ne stanice raizen onih, katerih 
bajrvo hoče za d ob iti. Pr i &<mtra»k-
c i j i namreč dobi barva neikonrtra-
hi rami/h p igmentnih staroi-c tako 
premoč, da postanejo ostale 'bar-
ve i&Offaj nevidne. V fkameleono-
vi 'koži -so sicer zastopane sama o 
kromatofore •ojnorvtntiU barv, toda 
patom raranih. komlbimcij v kon-
tralcciji je zmožen pričaraJti na 
svojo kožo resnične nijamse in ne-
redko hudi tl& različnih delrh te-
lesa povzroči različne baan'e. 

29, aprila: 
Berlin. Bremen; Hamburg, Cher-

bourg, Hamburg. 
30. aprila: 

Levil at ban, Cherbourg; Homeric, 
Cherbourg. 
1. maj«: 

Paris, Havre. 
5. maja: 

Aquitania, Cherbourg; Pres. Hard-
ing. Cherbourg, Bremen; Orca, Ham-
burg. 
6. maja: 

Westphalia. Hamburg; Iduenchen, 
Bremen. 
a maja: 

Olympic. Cherbourg. 
12. maja: 

Berengarla. Cherbourg: De Grass«, 
Havre; George Washington, Cher-
bourg, Bremen. 

13. maja: 
Albert B&lUn, Cherbourg, Hamburg. 

15, maja: 
Majestic, Cherbourg:; France, Hav-

re; Sierra Ventana. Bremen. 

18. maja: 
Columbus, Cherbourg, Bremen; 

Reliance, Cherbourg, Hamburg. 
19. maja: 

Mauretanla, Cherbourg: Pres. Roo-
sevelt. Cherbourg, Bremen. 
20. maja: 

Thuringla, Hamburg. 
22. maja: 
• PAR18, HAVRE; SKUPNI IZLET. 
25. maja: i 

Leviathan. Cherbourg. 
26. maja: 

Leviathan, Cherbourg. 
26. maja: 

Aquitania, Cherbourg; 
Cherbourg, Bremen. 
27. maja: 

Stuttgart, Cherbourg. Bremen; 
Deutschland, CLerbourg. Hamburg. 
29. maja: 

Olympic, Cherbourg. 
22. junija: 

MARTHA WASHINGTON, TRST; 
SKUPNI IZLET, 
6. julija: 

PRESIDENTS WILSON, TRST; 
DRUGI SKUPNI IZLET. 

Amer i ca , 

VABILO. 
Društvo svetega Jožefa, št. 53 

'prav uljudno vabi vsa tukajšnja 
slovensika društva ter vse ostale 
Slovence in Slovenke v mestu/in 
okolici na plesno veselico, ki se 
vrši visoboto zvečer dne 1. maja v 
lastni -dvoraini 36 Danube St., 
Little Falls, N. Y . Začetek Ob 7. 
uri. zaključek oib 12. uri. Vstop-
nina za moške 25 centov, ženske 
so piwte. Za obilno »postrežbo, za 
/prigrizek in močenje suhih grl 
bo posik-nbel društveni odbor. Svi-
rala bo naša slovenska godba, da 
si lx> vsak lahko na/brusil pete. 
Torej nasVide-nje cine 1. majad 

Za obilno udeležbo se priboro-
ča odbor. 

Joe Kramar, tajnik. 

NAZNANXLO. 

Kdo kaj ve o mojem očetu JOHX 
STE FAN l C ? Pre<l dvema leto-
ma je bil v McKinlev, Minn. 
Pi-o«sim cenjene rojake, če kdo j 
kaj ve, da mi »poroča, ali naj se 1 

]3a scan oglaisa svojemu sinu: 
John Stefanich, Box 118, 
Creighton Mine, Ont., Canada. 

Rojakom naznanjamo, da je po-
staj nas zastopnik za Cleveland in 
okolico 

Mr. LOUIS RUDMAN, 
ki je v Indianapolis, Ind., zasto-
pal naš list nad dvajset let. Pred 
kratkim si je ustanovil stalno bi-
vališče v CleveJandu ter nam spo-
ročil, da namerava tudi • Cleve-
landu vršiti isto delo xa nas list, 
ki ga je tako uspešno vršil • 
Indianapolisu. 

Mr. Rudman je moč poStenjak 
od nog do glave ter mu v vseh 
ozirih lahko zaupate. Pravico ima 
pobirati naročnino za naš list, 
sprejemati denar za oglase in na-
ročila za knjige, ki jih ima Glaa 
Naroda v zalogi. 

Rojakom ga-toplo priporočamo 
ter želimo, da mu gredo na roko. 

Uprava "Glasa Naroda". 

Zdajle za mir in pokoj Marka, — 
Mevontija, Arine . . . no, pa Kuz-
me in Ane.. . bolehne Fedosje..." 

"Bolehlino Fedosjo za mir in 
pokoj?!" 

"Mene za mir in pokoj? Ali si 
znorel ali ka j ? " 

" F e j , Štorklja, zmešala si me!' 
Ce še nisi umrla, reei, da še nisi 
umrla, ne pa da lažeš v za mir in 
pokoj! Ti mešaš! "Zdaj se naj pa 
jaz motim s Fedosjo in pišem na 
drugo mesto... ves list sem zma-
zal! Poslušaj, ti bom prečital... 
Za zdravje Andreja, Darje z de-
co, vnovič Andreja, Antipija, Ma-
rije, Kirila, pred kratkim premi-
nulega otroka Ger.. . Čakaj, kako 
je pa ta Gerasim prišel sem t Pred 
kratkim preminuli, pa kar — za 
zdravje! Nak, zmešala si me, reva! 
Bog s tabo, čisto zmešala!'* 

Cerkovnik maje z glavo, prečr-
ta Gerasima in ga prenese na od-
delek z mir in pokoj. 

P o s l u š a j ! Z a zd rav j e Ma r i j e , 
K i r i l a , vo jaka Zaka r i j a . - . K o g a 
š e ? " 

"Al i si Avdot jo zapisal?" 
"Avdot jo? Hm L . Avdot j o . . . 

J evdok i j o . . p r eg l edu j e mežnar 
oba listka. "Spominjam se, pisal 
sem jo, zdaj pa zlomek vedi... ni-
kakor je ne morem najti . . . Tu je ! 
Za mir in* pokoj je zapisana!" Svet narodnih ikomisarjev v 

"Avdot ja za mir in pokoj"? se Moskvi je iprianal doživiljensfco 
začudi starka. " Š e leta dni ni,-'pokojnino 14 še živim morilcem 
kar se je omožila, pa že kličešjearja Aleksandra II. o priliki 45. 
smrt na njo! Vidiš sam mešaš, sr- j letnice artentaita iz leta 1881. Med 

njimi je gJavnJa Vera Figuer, ki 
se je kot dijokinda udeležila aten-

Morilci, ki zahtevajo nagrado. 

ček. pa se jeziš name. Pobožno pi-
ši, če boš pa imel v sreu jezo, bo 
hudoba vesela. To te hudoba za-
vaja in meša. 

"Čakaj, ne moti..." 
Cerkovnik na mrši obrvi pomis-

li in Avdotjo na listku za mir in 
pokoj počasi prečrta. Pero pri,čr-
ki 11 d " zacvili in napravi veliko 
'packo. Cerkovnik je v zadregi in 
se praska po vratu. 

"Avdotjo torej proč odtod..." 
mrmra potrto: " in jo zapisati tja 
. . . Prav 1 Čakaj ?•.. Če jo tja, po-
tem bo za zdravje, če pa sem, po-
tem za mir in pokoj... Čisto je 
zmešala, bab niča! In še tega vo-
jaka Zaharij& je priteplo sem... 

gatrebV, propalico... Si zapisal? Zlomek ga je dal . . . " Nič se ne 
n v̂  

w/',-- v.;: i 

tata na carja, ibila "ipomilošeena" 
v Sibirijo, pa. se danes kot starka 
živi. Zdaj pa zahtevajo vzpodbu-
jeni po -tem 2Jgtedu, nagrado tudi 
morilci Nakopa II. in njegove 
rodbine, katero so leita. 1918 v Je-
fcaterinbungu na zverinbki ttajjn 
poklali, oziroma xr»SreH3d. potem 
pa trupla (požgafli. Vložili so pred-
njo, v kateri (prosijo za priznanje 
"posebnih zateLug za blagor pro-
letariats" in seveda tudi za pen-
•zijo. 

Prošnja je podpkal v imenu 
vsefa udeležencev Mihael Jurov-
Hfa*. nekdanji urar in sanitetslki 
podča^nik, žid, 'ki je vodfl umor. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potovati v 

stari kraj, je potrebo, da je na. 
tančno ]>ou?en o potnik listik, prt-
ljagi in drugik stvarek. 

Pojasnila, ki Vara jin zainoremo 
dati vsled naše dolgoletne izkušnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
parnlke, ki imajo kabine tudi v 
I I I . razredu. 

Glasom nove naselniške postave 
ki je stopila v veljavo s 1. julijem, 
1024. zamorejc tudi nedržavljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovini 
eno leto in ako potrebno tudi delj ; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselniški komisar v Wash-
ington, D. C. Prošnjo za tako do-
voljenje se lahko napravi tudi v 
New Torku pred od potovanjem, ter 
se poSlje prosilcu y stari kraj gla-
som najnovejše odredbe. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnike, ali 
svojce iz starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Iz Jugosla-
vije bo prlpu.ščenik v prihodnjih 
treh letih, od 1. julija 1D24 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški drZavljanl pa za m o re-
jo dobiti sem žene in otroke do 
18, leta brez, da bi bili šteti v kvo-
to. Stariši in otroci od IS. do 21. 
leta ameriSkih državljanov pa Ima-
jo prednost v kvoti. Pišite po 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste za vse pro-
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovati. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N X 

82 CORTLANDT ST„ N E W YORK 

Prav vsakdo -
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

M A L I O G L A S I 
• G l a s N a r o 

SLOVENSKO-
AMERKANSKI 

K O L E D A R 
za leto 1926 

Cena 50c t poštnino vred. 

t naročilom pošljite znamke ali 
money order na: 

"Glas Naroda" 
82 Cortlandt St., 
New York, W. Y. 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njik postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava 'Glas Naroda*. 

Pozor r o j a k i ! 
V zalogi imamo 

SVETO PISMO 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 
* 

Slovenic Publishing Company 
SS Cortland* Stntft. . Hew Tori, y . 
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